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La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 19 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.19 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 
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- Yoleen Van Camp aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De situatie in het centrum 127bis tijdens de 

coronacrisis" (55004612C) 

- Yoleen Van Camp aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het beschermingsmateriaal tegen het 

coronavirus voor de chauffeurs van het Bureau 
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"Le matériel de protection contre le coronavirus 

pour les chauffeurs du Bureau Transfert" 

(55004613C) 

- Greet Daems à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Les demandes d'asile en période de COVID-19" 

(55004618C) 

- Greet Daems à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La poursuite de la délivrance des ordres de 

quitter le territoire pendant la crise du 

coronavirus" (55004619C) 

- Greet Daems à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La suspension du droit des députés d'effectuer 

des visites dans les centres fermés" (55004620C) 

- Ludivine Dedonder à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le coronavirus et la situation au centre Fedasil 

de Mouscron" (55004643C) 

- Sarah Schlitz à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le dépistage du coronavirus dans les centres 

fermés" (55004657C) 

 

Transfer" (55004613C) 

- Greet Daems aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De asielaanvragen tijdens de coronacrisis" 

(55004618C) 

- Greet Daems aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het blijven uitvaardigen van bevelen om het 

grondgebied te verlaten tijdens de coronacrisis" 

(55004619C) 

- Greet Daems aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De opschorting van het recht van 

volksvertegenwoordigers om gesloten centra te 

bezoeken" (55004620C) 

- Ludivine Dedonder aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het coronavirus en de situatie in 

het Fedasilcentrum te Moeskroen" (55004643C) 

- Sarah Schlitz aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Een coronascreening in de gesloten centra" 

(55004657C) 

 

01.01  Hervé Rigot (PS): J'aimerais évoquer des 

oubliés de la crise: ceux qui travaillent dans les 

structures d'accueil, les résidents confinés dans des 

conditions difficiles, ceux des centres fermés, ceux 

qui sont en attente de réponse à leur procédure et 

ceux enfin qui sont ailleurs dans des conditions tout 

aussi déplorables, en Europe ou à ses frontières.  

 

 

 

 

À Fedasil, la situation est difficile. A-t-on pris des 

mesures de contrôle préalable à l'entrée dans le 

réseau? Peuvent-elles protéger l'ensemble du 

réseau? A-t-on prévu de fournir aux structures 

d'accueil le matériel, l'organisation, les processus, 

la formation et le personnel nécessaires pour faire 

face à la crise? La distanciation sociale y est-elle 

possible?  

 

01.01  Hervé Rigot (PS):Ik wil graag de aandacht 

vestigen op de personen die in deze crisistijd 

vergeten worden: het personeel van de 

opvangcentra, de bewoners die er in moeilijke 

omstandigheden vastzitten, de personen in de 

gesloten centra, de personen die wachten op de 

uitkomst van hun procedure en ten slotte de 

personen die elders in Europa of aan de grenzen 

van Europa in even erbarmelijke omstandigheden 

verkeren. 

 

De situatie bij Fedasil is precair. Worden er 

controles uitgevoerd vóór iemand opvang krijgt in 

het netwerk? Kan het volledige netwerk daarmee 

beschermd worden? Zullen de opvangcentra het 

materiaal, de organisatorische ondersteuning, de 

procestools, de opleiding en het personeel krijgen 

die noodzakelijk zijn om de crisis het hoofd te 

bieden? Is social distancing in die context mogelijk?  

 

Est-il vrai qu'il y a des cas de COVID-19 dans les 

structures d'accueil? Y a-t-il un plan d'action en la 

matière? Envisagez-vous des mises en quarantaine 

des structures d'accueil? Comment allez-vous 

orienter les nouveaux demandeurs de protection 

internationale? Rejoindront-ils les structures 

existantes ou d'autres structures? Seront-ils testés 

avant d'être intégrés dans un réseau d'accueil pour 

réduire le risque d'y amener la maladie? Que 

pensez-vous des CPAS qui refusent d'assumer leur 

charge au niveau des ILA, sous prétexte du risque 

encouru?  

 

Klopt het dat er gevallen van COVID-19 in de 

opvangvoorzieningen vastgesteld werden? Bestaat 

er ter zake een actieplan? Overweegt u 

opvangvoorzieningen in quarantaine te plaatsen? 

Waar zult u de nieuwe aanvragers van 

internationale bescherming opvangen? Zullen ze 

naar bestaande of andere voorzieningen gestuurd 

worden? Zullen ze gescreend worden voordat ze in 

een opvangnetwerk opgenomen worden teneinde 

het risico van de verspreiding van de ziekte in dat 

netwerk te verkleinen? Wat vindt u van de OCMW's 

die onder voorwendsel van het risico weigeren hun 

rol in het kader van de LOI's te spelen?  
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Nous avons été condamnés parce qu'il est illégal de 

suspendre l'enregistrement des demandes de 

protection: celui-ci a repris de manière informatisée, 

mais tous ne le savent pas. Que fait-on pour que ce 

dispositif soit accessible à tous les demandeurs? 

Que fait-on pour garantir le flux normal et ne pas 

laisser à la porte ceux qui attendent l'introduction de 

leur demande?  

 

 

We werden veroordeeld omdat het illegaal is de 

registratie van beschermingsaanvragen op te 

schorten. Er wordt nu opnieuw elektronisch 

geregistreerd, maar niet iedereen weet dit. Wat 

onderneemt men om dit systeem toegankelijk te 

maken voor alle aanvragers? Wat wordt er gedaan 

om de normale doorstroming te garanderen en om 

degenen die op de registratie van hun aanvraag 

wachten niet in de kou te laten staan? 

 

Qu'en est-il de la gestion de la procédure, des 

entretiens individuels, de l'accès des services aux 

avocats des demandeurs? Ailleurs en Europe, on a 

pris des mesures de renouvellement automatique 

des titres de séjour temporaire, voire de 

régularisation. Prévoit-on de faire pareil?  

 

 

 

La privation de liberté de personnes dont on ne 

pourra pas garantir le retour volontaire a-t-elle 

encore du sens? Confirmez-vous que des juges 

ordonnent des libérations sur la base de l'absence 

de perspective d'éloignement? Est-il vrai que les 

éloignements pourraient encore avoir lieu dans le 

cadre de Dublin? Est-ce justifié? Comment remplir 

notre rôle de contrôle parlementaire si les députés 

n'ont plus accès aux centres fermés?  

 

 

 

 

Enfin, aux portes de l'Europe, à Lesbos, se 

déroulent des drames humanitaires. La Belgique 

reprendra-t-elle le programme de relocation? 

Envisage-t-on un soutien matériel, logistique, 

humanitaire? Accueillera-t-on certaines de ces 

personnes?  

 

Hoe staat het met het beheer van de procedure, de 

individuele gesprekken, en de toegang tot de 

diensten voor de advocaten van de asielzoekers? In 

andere Europese landen werden er maatregelen 

genomen om de verblijfsvergunningen automatisch 

te verlengen of zelfs om de betrokkenen te 

regulariseren. Worden dergelijke maatregelen in 

ons land ook overwogen? 

 

Heeft het nog zin om mensen van hun vrijheid te 

beroven van wie niet zeker is dat ze vrijwillig zullen 

kunnen terugkeren? Kunt u bevestigen dat 

sommigen in vrijheid gesteld worden door de 

rechter omdat er geen vooruitzicht is op een 

verwijdering van ons grondgebied? Klopt het dat er 

nog verwijderingen uitgevoerd mogen worden in het 

kader van het Dublinakkoord? Is dat 

gerechtvaardigd? Hoe kunnen we als 

parlementsleden onze controlefunctie uitoefenen als 

we geen toegang meer hebben tot de gesloten 

centra? 

 

Ten slotte is Lesbos, aan de toegangspoort van 

Europa, het toneel van menselijke tragedies. Zal 

ons land het hervestigingsprogramma opnieuw 

opstarten? Zal ons land materiële, logistieke of 

humanitaire steun bieden? Zal ons land een aantal 

personen opvangen?  

 

01.02  Ludivine Dedonder (PS): Au centre Fedasil 

de Mouscron, le personnel n'a ni masque ni gants 

et les locaux, bureaux, téléphones et toilettes ne 

sont pas désinfectés. Une personne est suspectée 

de COVID-19. La directrice est en arrêt, comme 

plusieurs travailleurs. Le personnel, livré à lui-

même, est débordé et craint pour sa santé.  

 

 

 

 

 

Pouvez-vous faire le point? Des mesures d'hygiène 

seront-elles prises? Le nombre d'agents minimum 

présents est-il respecté?  

 

01.02  Ludivine Dedonder (PS): In het 

opvangcentrum van Fedasil in Moeskroen heeft het 

personeel mondmaskers noch handschoenen en 

worden de leefruimten, de kantoren, de 

telefoontoestellen en de toiletten niet ontsmet. Voor 

een persoon is er een vermoeden van besmetting 

met het coronavirus. De directrice en verscheidene 

medewerkers zijn met ziekteverlof. Het 

overblijvende personeel is op zichzelf aangewezen, 

weet niet waar eerst te beginnen en vreest voor zijn 

gezondheid.  

 

Kunt u een stand van zaken geven? Zullen er 

hygiënemaatregelen worden getroffen? Is het 

minimumaantal personeelsleden dat nodig is voor 

de goede werking van het centrum aanwezig? 

 

01.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): La crise de 01.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De crisis 
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l'accueil des réfugiés a nui à la gestion des centres 

de Fedasil. On en fait aujourd'hui les frais. Le 

personnel craint pour sa santé par manque 

d'équipements de protection et à cause de la 

promiscuité.  

 

 

 

Les places seront-elles augmentées dans ces 

centres? Si oui, combien? Combien en manque-t-il? 

Quel matériel médical sera-t-il mis à disposition de 

ces centres? Les structures ILA offrent-elles encore 

des places pour les plus vulnérables?  

 

 

Je soutiens le besoin de protection du personnel de 

l'Office des étrangers, mais laisser des centaines 

de personnes dans la rue sans logement ni accès 

aux services de base ne fera pas reculer l'épidémie. 

Heureusement, la décision a été revue.  

 

 

Comment se fera l'enregistrement électronique? À 

quel coût?  

 

op het stuk van de opvang van vluchtelingen heeft 

kwalijke gevolgen gehad voor het beheer van de 

centra van Fedasil. Vandaag betalen wij daar de 

prijs voor. Het personeel vreest voor zijn 

gezondheid omdat er te weinig 

beschermingsmateriaal voorhanden is en omdat de 

bewoners er dicht op elkaar leven. 

 

Wordt het aantal plaatsen in de centra 

opgetrokken? Zo ja, met hoeveel eenheden? 

Hoeveel zijn er te kort? Welk medisch materiaal zal 

er ter beschikking van de centra worden gesteld? 

Zijn er in de LOI's nog plaatsen voor de meest 

kwetsbaren?  

 

Ik steun de roep om bescherming van het personeel 

van de Dienst Vreemdelingenzaken, maar door 

honderden mensen op straat te laten staan zonder 

huisvesting of zonder toegang tot de basisdiensten 

zal men de epidemie niet bestrijden. Gelukkig werd 

de beslissing herzien. 

 

Hoe zal de elektronische registratie verlopen? 

Hoeveel zal dat kosten?  

 

En visite au centre fermé 127bis juste avant le 

confinement, j'ai été surpris des faibles mesures 

sanitaires pour les détenus: ni savon ni consigne de 

sécurité et les mesures d'hygiène ne sont données 

qu'en anglais, néerlandais ou français, alors que 

ces indications existent dans les langues des 

détenus.  

 

 

 

Par ailleurs, ces centres fermés ont-ils toujours une 

raison d'être, alors que les possibilités d'expulsions 

sont inexistantes? Les personnes qui sortent 

reçoivent des ordres de quitter le territoire, or les 

frontières sont fermées. Il est inquiétant qu'on 

refuse aux parlementaires et aux ONG la visite et 

donc le droit de contrôle de ces centres.  

 

 

Comment jugez-vous la légalité de ces centres? 

Envisagez-vous d'autres libérations en plus des 

300 déjà réalisées? Un accès à des forfaits GSM 

serait-elle possible pour ces personnes? 

 

 

Plusieurs pays européens ont pris des mesures, 

notamment pour les sans-papiers. Vous inspirerez-

vous du Portugal pour offrir des droits, même 

temporairement, aux milliers de personnes sans-

papiers en Belgique? Ils sont en danger et les 

ignorer nuit à la stratégie collective de prévention.  

 

Tijdens mijn bezoek aan het gesloten centrum 

127bis vlak voor de lockdown was ik verbaasd over 

de slechte sanitaire omstandigheden waarin de 

mensen er verbleven. Er was geen zeep. Er 

ontbraken veiligheidsinstructies. De 

hygiënemaatregelen werden er enkel in het Engels, 

Nederlands en Frans gegeven terwijl die 

aanwijzingen in de talen van de gedetineerden 

bestaan.  

 

Hebben die gesloten centra trouwens nog een 

bestaansreden als de mogelijkheden tot uitzetting 

onbestaande zijn? De mensen die vertrekken 

krijgen het bevel het grondgebied te verlaten, maar 

de grenzen zijn gesloten. Het is zorgwekkend dat de 

parlementsleden en de ngo's de toegang tot de 

centra en dus het recht om ze te controleren 

ontzegd wordt.  

 

Hoe beoordeelt u de wettigheid van die centra? 

Overweegt u naast de reeds uitgevoerde 

300 vrijlatingen nog meer mensen vrij te laten? 

Zouden die personen toegang tot gsm-forfaits 

kunnen krijgen? 

 

Verschillende Europese landen hebben 

maatregelen genomen, met name voor mensen 

zonder papieren. Zult u zich laten inspireren door 

Portugal om, zelfs tijdelijk, rechten toe te kennen 

aan de duizenden mensen zonder papieren in 

België? Ze verkeren in gevaar en hen negeren is 

schadelijk voor de collectieve preventiestrategie. 
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Nous sommes aussi très inquiets de la situation 

dans les îles grecques: une contamination y aurait 

des effets dévastateurs. Envisage-t-on un transfert 

chez nous des mineurs et des personnes 

vulnérables?  

 

We zijn ook erg bezorgd over de situatie op de 

Griekse eilanden. Een besmetting op die eilanden 

zou rampzalige gevolgen hebben. Wordt er 

overwogen om minderjarigen en kwetsbare 

personen naar ons land over te brengen? 

 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Il a été 

décidé il y a trois semaines de ne plus enregistrer 

de demandes d'asile. De ce fait, des demandeurs 

d'asile sont envoyés dans la nature, ce qui est 

évidemment irresponsable par les temps qui 

courent. Fort heureusement, l'enregistrement a 

repris depuis mais les demandeurs d'asile sont 

autorisés à accéder aux bâtiments de l'Office des 

étrangers uniquement sur rendez-vous pris par 

courriel. Comment est-il tenu compte de la sorte 

des profils fragiles, des personnes analphabètes et 

de celles qui n'ont aucun accès à internet? Les 

mesures de distanciation sociale seront-elles 

appliquées comme partout ailleurs dans la société? 

Quel est le taux d'occupation du réseau d'accueil? 

 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Drie 

weken geleden werd er beslist om geen 

asielaanvragen meer te registreren. Asielzoekers 

worden daardoor de straat opgestuurd, wat in deze 

tijden natuurlijk onverantwoord is. Gelukkig werd de 

registratie ondertussen heropgestart, maar 

uitsluitend na afspraak via e-mail worden 

asielzoekers toegelaten tot de gebouwen van de 

Dienst Vreemdelingenzaken. Hoe wordt er daarbij 

rekening gehouden met kwetsbare profielen, 

analfabeten en mensen zonder toegang tot 

internet? Is er overwogen om de social distancing-

maatregelen toe te passen zoals in alle andere 

domeinen van de samenleving? Wat is de 

bezettingsgraad van het opvangnetwerk? 

 

En conséquence de la crise du coronavirus, il a 

également été décidé de libérer des personnes 

dans les centres fermés, où elles résident en grand 

nombre sur une surface limitée. De combien de 

personnes s'agit-il et où sont-elles accueillies? 

Combien d'incidents et de contaminations ont-ils 

jusqu'à présent été constatés dans les centres 

fermés? Faut-il croire les témoignages pour le 

moins inquiétants faisant état de dortoirs pleins à 

craquer, de travailleurs dépourvus de matériel de 

protection et du partage massif de gsm?  

 

Pour mon groupe politique, le sans-abrisme doit 

toujours être évité. C'est pourquoi nous plaidons 

pour un accueil d'urgence temporaire pour les sans-

papiers, comme c'est le cas en Région de 

Bruxelles-Capitale. Qu'en pense la ministre? Peut-

elle également commenter le plan – entre-temps 

abandonné – visant à accueillir les migrants en 

transit sur un site militaire à Tournai? 

 

Ten gevolge van de coronacrisis werd ook besloten 

om mensen in de gesloten centra, waar ze met 

velen op een kleine oppervlakte zitten, vrij te laten. 

Over hoeveel mensen gaat het en waar worden ze 

opgevangen? Hoeveel incidenten en besmettingen 

zijn er tot nog toe vastgesteld in de gesloten centra? 

Kloppen de toch wel onrustwekkende getuigenissen 

over overvolle slaapzalen, werknemers zonder 

beschermingsmateriaal en het volop delen van 

gsm's? 

 

 

Voor mijn fractie moet dakloosheid altijd vermeden 

worden. We pleiten daarom voor tijdelijke 

noodopvang voor mensen zonder papieren, zoals 

dit al het geval is in het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest. Wat vindt de minister daarvan? Kan zij ook 

het – ondertussen afgevoerde – plan toelichten om 

transmigranten op een militaire site in Doornik op te 

vangen? 

 

01.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le 25 mars, 

j'ai voulu visiter un centre fermé, conformément à 

l'arrêté royal qui prévoit un accès aux 

parlementaires de 8 à 19 heures. La direction m'a 

refusé l'entrée arguant d'instructions de l'Office des 

étrangers. Ce refus viole l'arrêté royal. De plus, les 

contrôles démocratiques sont encore plus 

indispensables en période de crise.  

 

 

 

Le gouvernement ou l'Office des étrangers ont-ils 

pris ces décisions? Si oui, sur quelle base légale? 

Si non, garantirez-vous l'accès des parlementaires 

aux centres fermés et donnerez-vous une suite à 

01.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Op 25 maart 

wilde ik een bezoek brengen aan een gesloten 

centrum, overeenkomstig het koninklijk besluit dat 

bepaalt dat de parlementsleden daar toegang toe 

hebben van 8 tot 19 uur. De directie heeft me de 

toegang geweigerd omdat de Dienst 

Vreemdelingenzaken instructies dienaangaande 

zou hebben gegeven. Dat is een schending van het 

koninklijk besluit. Bovendien zijn democratische 

controles nog onontbeerlijker in crisisperiodes. 

 

Hebben de regering of de Dienst 

Vreemdelingenzaken die beslissing genomen? Zo 

ja, op basis van welke wettelijke grondslag? Zo niet, 

zal u garanderen dat de parlementsleden toegang 
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l'incident?  

 

 

Un détenu du centre fermé de Vottem a été mis en 

isolement médical pour suspicion de COVID-19 et 

replacé en aile communautaire une semaine plus 

tard, sans avoir été testé.  

 

 

 

Combien de cas suspects de COVID-19 ont-ils été 

repérés et combien ont-ils été dépistés dans les 

centres fermés? L'isolement médical est-il 

systématique? Quelles mesures sont-elles prises 

pour les détenus ayant eu un contact avec les cas 

suspects? 

 

krijgen tot de gesloten centra en zal u reageren op 

dat incident?  

 

Een gedetineerde in het gesloten centrum van 

Vottem werd in medische afzondering geplaatst 

omdat vermoed wordt dat hij besmet is met 

COVID-19 en nadien weer in een 

gemeenschappelijke vleugel ondergebracht zonder 

dat hij werd getest. 

 

Hoeveel verdachte gevallen van COVID-19 werden 

er vastgesteld en hoeveel werden er opgespoord in 

de gesloten centra? Worden de betrokkenen 

stelselmatig in medische afzondering geplaatst? 

Welke maatregelen worden er genomen voor de 

gedetineerden die contacten hebben gehad met 

mogelijk besmette personen?  

 

01.06  Yoleen Van Camp (N-VA): Je suis choquée 

par la demande de la ministre de libérer environ 

40 % des étrangers en séjour illégal séjournant 

dans des centres fermés, lesquels hébergent aussi 

souvent des étrangers en séjour illégal qui ont 

commis des faits criminels.  

 

Où se trouvent-ils à présent? Comment sont-ils 

suivis? S'agit-il effectivement aussi de criminels? 

Combien sont-ils exactement? Peuvent-ils se 

déplacer librement sans respecter les mesures 

destinées à éviter la contagion? Quelles sont les 

nationalités de ces étrangers en séjour illégal? 

Comment ont-ils été sélectionnés?  

 

Je trouve que le signal lancé est totalement 

déplacé. 

 

01.06  Yoleen Van Camp (N-VA): Het stuit mij 

tegen de borst dat de minister opdracht heeft 

gegeven om zowat 40 % van de illegalen vrij te 

laten uit gesloten centra waar immers vaak ook 

illegalen zitten die criminele feiten hebben 

gepleegd.  

 

Waar bevinden die mensen zich nu? Hoe worden zij 

opgevolgd? Gaat het effectief ook om criminele 

illegalen? Over hoeveel personen gaat het exact? 

Kunnen zij zich vrij verplaatsen zonder respect voor 

de maatregelen om besmettingsgevaar te 

vermijden? Om welke nationaliteiten gaat het? Hoe 

werden ze geselecteerd?  

 

Ik vind dit toch een totaal verkeerd signaal. 

 

01.07  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Mme Van Camp, pour vous éviter de tourner en 

boucle sur la question pendant une demi-heure 

supplémentaire: aucun étranger en séjour illégal 

ayant commis des faits criminels n'a été libéré! 

 

01.07 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Mevrouw Van Camp, vooraleer u daarover nog een 

half uur zou willen doordrammen: er zijn geen 

illegale criminelen vrijgelaten!  

 

01.08  Yoleen Van Camp (N-VA): Merci pour la 

correction apportée. C'est très rassurant. Je 

maintiens toutefois mes questions concernant la 

sélection, le respect des règles et le suivi.  

 

01.08  Yoleen Van Camp (N-VA): Bedankt voor 

deze rechtzetting. Dat is een hele geruststelling. 

Mijn vragen over de selectie, de naleving van de 

maatregelen en de opvolging blijven echter 

behouden.  

 

Est-il exact que les mesures de quarantaine et de 

distanciation sociale ne sont pas respectées 

strictement dans ces centres? Pourquoi effectue-t-

on encore des échanges et des déplacements entre 

différents centres? Le personnel est ainsi exposé à 

des risques inutiles. De quels déplacements s'agit-il 

concrètement? Avec quel matériel et par quelles 

mesures le personnel est-il protégé? Différents 

foyers de contamination auraient été constatés 

dans les centres, impliquant tant des demandeurs 

Kloppen de verhalen dat de 

quarantainemaatregelen en de social distancing in 

betrokken centra niet stipt worden nageleefd? 

Waarom gaan de uitwisselingen en verplaatsingen 

tussen de respectieve centra nog altijd door? Het 

personeel wordt zodoende blootgesteld aan 

onnodige risico's. Om welke verplaatsingen gaat het 

concreet? Met welk materiaal en met welke 

maatregelen wordt het personeel beschermd? In de 

centra zouden er verschillende uitbraken van 
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d'asile que des membres du personnel. Combien 

de personnes ont ainsi été contaminées et combien 

ont été hospitalisées? 

 

 

Les étrangers sans droit de séjour doivent être 

expulsés et, dans l'attente de cette mesure, 

séjourner dans un centre fermé. Leur libération 

constitue un signal tout à fait erroné, en particulier 

en cette période particulière. Pourquoi la ministre a-

t-elle pris une décision en ce sens?  

 

besmettingen zijn vastgesteld, zowel bij de 

asielzoekers als bij het personeel? Over hoeveel 

besmettingen gaat het dan en hoeveel mensen 

werden er opgenomen in het ziekenhuis? 

 

Wie geen verblijfsrecht heeft, moet uitgewezen 

worden en in afwachting daarvan in een gesloten 

centrum verblijven. Vrijlaten is absoluut een 

verkeerd signaal, zeker in deze tijden. Waarom 

heeft de minister hierover anders beslist?  

 

01.09  Koen Metsu (N-VA): Il me revient que des 

collaborateurs de Fedasil prennent contact avec les 

exploitants de campings sur un ton très assertif et 

intimidant pour qu'ils accueillent des demandeurs 

d'asile.  

 

Le ministre est-il informé de cette approche 

spécifique à l'égard des terrains de camping? 

Pourquoi demande-t-on que des demandeurs 

d'asile soient accueillis dans les campings alors que 

ceux-ci sont tenus de fermer leurs portes à la suite 

de la crise du COVID-19? Avec combien de 

campings les collaborateurs de Fedasil ont-ils déjà 

pris contact? Quels autres entrepreneurs sont-ils 

contactés par Fedasil, par ailleurs? 

 

01.09  Koen Metsu (N-VA): Het blijkt dat 

medewerkers van Fedasil via de telefoon wel zeer 

assertief en intimiderend de campings contacteren 

om in opvang te voorzien voor asielzoekers.  

 

 

Weet de minister van die specifieke aanpak ten 

aanzien van de kampeerterreinen? Waarom 

moeten campings wel verplicht sluiten ten gevolge 

van COVID-19, maar wordt er wel gevraagd om in 

campingopvang te voorzien voor asielzoekers? 

Hoeveel campings werden er door medewerkers 

van Fedasil reeds opgebeld? Welke andere 

ondernemers worden er daarnaast door Fedasil 

gecontacteerd? 

 

01.10  Dries Van Langenhove (VB): En dépit de la 

demande de la ville de Damme de reporter de 

l'ouverture, il a tout de même été décidé d'héberger 

300 demandeurs d'asile dans l'ancienne caserne de 

Sijsele. Il est pourtant difficile de respecter les 

règles de distanciation sociale dans un centre pour 

demandeurs d'asile. Le ministre peut-il garantir que 

ces demandeurs d'asile ne seront pas à l'origine 

d'une propagation accrue du COVID-19 dans et aux 

abords du centre? Comment les tests de la Croix-

Rouge se dérouleront-ils? 

 

La plupart des pays contrôlent à nouveau leurs 

frontières intérieures. En Allemagne, cela a conduit 

à une situation singulière, à savoir le renvoi 

d'Européens sans résidence fixe ou lieu de travail 

dans le pays, les frontières restant en revanche 

ouvertes pour les non-Européens. Depuis le 

27 mars, toutefois, les migrants illégaux sont 

également bloqués à la frontière. L'interdiction 

d'entrer en Belgique s'applique-t-elle aussi aux 

demandeurs d'asile? Combien de migrants illégaux 

ont été retenus aux frontières depuis l'instauration 

des contrôles frontaliers? Combien de demandes 

d'asile ont encore été introduites? Le ministre 

suspendra-t-il l'accès à l'asile? 

 

01.10  Dries Van Langenhove (VB): Ondanks de 

vraag van het stadsbestuur van Damme om de 

opening uit te stellen, werd er toch beslist dat in de 

oude kazerne in Sijsele 300 asielzoekers zullen 

worden ondergebracht. Nochtans is het moeilijk om 

zich in een asielzoekerscentrum te houden aan de 

regels met betrekking tot social distancing. Kan de 

minister garanderen dat die asielzoekers niet voor 

een verhoogde verspreiding van COVID-19 in en 

rond het centrum zullen zorgen? Hoe zullen de 

medische testen door het Rode Kruis verlopen? 

 

De meeste landen controleren opnieuw hun 

binnengrenzen. In Duitsland leidde dat zelfs tot de 

vreemde situatie dat Europeanen zonder vaste 

verblijf- of werkplaats in Duitsland werden 

teruggestuurd, terwijl de grenzen voor niet-

Europeanen openbleven. Sinds 27 maart worden 

echter ook illegale migranten er tegengehouden. Is 

het Belgische inreisverbod ook van toepassing op 

asielzoekers? Hoeveel illegale migranten werden er 

sinds de invoering van de grenscontroles 

tegengehouden? Hoeveel asielaanvragen zijn er 

nog gebeurd? Zal de minister de toegang tot asiel 

opschorten? 

 

S'il faut en croire les déclarations de l'adjudant 

Caekebeke dans le quotidien Het Nieuwsblad, le 

stock stratégique d'urgence de masques buccaux et 

Als we de uitspraken van adjudant Caekebeke in 

Het Nieuwsblad mogen geloven, dan zou de 

strategische noodvoorraad aan mondmaskers en 
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de matériel de protection aurait été détruit et non 

remplacé pour, à tout le moins partiellement, 

héberger des réfugiés dans les casernes ainsi 

libérées. L'ancien secrétaire d'État Francken affirme 

tout ignorer de cette affaire mais il n'a apporté 

aucun démenti. La ministre peut-elle clarifier la 

situation? 

 

Alors que chacun est prié de rester chez lui, 

300 illégaux ont été libérés le 20 mars dernier des 

centres fermés hébergeant ceux qui font l'objet 

d'une mesure de retour forcé. La ministre peut-elle 

commenter cette décision? Est-il exact qu'une 

partie des migrants illégaux ainsi libérés ont été 

conduits à bord d'un minibus à Bruxelles pour y être 

déposés? Y avait-il parmi eux des criminels? 

D'autres migrants illégaux ont-ils encore été libérés 

depuis ou le seront-ils encore à l'avenir? Dans 

l'intervalle, Fedasil cherche activement à augmenter 

sa capacité d'accueil. Cela vaut-il également pour 

les centres de retour fermés? Aussi longtemps que 

ces centres ne seront pas placés en lockdown, Les 

demandeurs d'asile, le personnel de Fedasil et les 

riverains sont mis inutilement en danger. Les 

demandeurs d'asile ignorent souvent ce qu'est le 

coronavirus. Comment peuvent-ils dès lors y être 

sensibilisés? Si la ministre ne veut pas prendre de 

mesure de lockdown, quelles mesures compte-t-

elle donc prendre afin de garantir la sécurité?  

 

beschermingsmateriaal vernietigd en niet 

vervangen geweest zijn om "op zijn minst ten dele 

in de vrijgekomen kazernes vluchtelingen te gaan 

huisvesten." Voormalig staatssecretaris Francken 

zegt dat hij hier niet van wist, maar ontkent het ook 

niet. Kan de minister duidelijkheid scheppen? 

 

 

Terwijl iedereen binnen moest blijven, werden er in 

de week van 20 maart 300 illegale migranten 

vrijgelaten uit de gesloten centra voor gedwongen 

terugkeer. Kan de minister deze beslissing 

toelichten? Klopt het dat een deel van de vrijgelaten 

illegalen met een busje in Brussel werd afgezet? 

Zaten er daar criminelen bij? Werden sindsdien nog 

illegale migranten vrijgelaten of zal dat in de 

toekomst nog gebeuren? Ondertussen zoekt 

Fedasil volop naar extra opvangcapaciteit. Geldt dat 

ook voor de gesloten terugkeercentra? Zolang de 

asielzoekerscentra niet in lockdown geplaatst 

worden, zijn asielzoekers, medewerkers van Fedasil 

en buurtbewoners onnodig in gevaar. Asielzoekers 

weten vaak niet eens wat het coronavirus is, hoe 

kunnen ze dan ervoor gesensibiliseerd worden? Als 

de minister geen lockdown wil doorvoeren, welke 

maatregelen zal ze dan wel nemen om de veiligheid 

te garanderen?  

 

01.11 Greet Daems (PVDA-PTB): Depuis le 6 avril, 

des demandes d'asile peuvent à nouveau être 

introduites. La suspension temporaire de ce droit, 

sans solution pour l'accueil des demandeurs d'asile, 

était absolument irresponsable. Heureusement, 

certaines ONG ont pris l'initiative d'accueillir les 

sans-abris et les demandeurs d'asile. 

 

Les membres du personnel des centres d'asile se 

plaignent de ne pas disposer d'une protection 

suffisante. Ils sont prêts à accueillir de nouvelles 

personnes, à condition de pouvoir le faire dans le 

respect de leur sécurité et de celle des résidents. 

Les nouveaux résidents et le personnel seront-ils 

soumis à un test de dépistage du coronavirus? Du 

matériel de protection sera-t-il mis à disposition? Ne 

serait-il pas préférable de faire appel aux ILA de 

manière à permettre un meilleur respect des 

mesures de distanciation sociale? 

 

01.11  Greet Daems (PVDA-PTB): Sinds 6 april 

mogen er opnieuw asielaanvragen worden 

ingediend. Het tijdelijk opschorten van dit recht, 

zonder oplossing voor de opvang van asielzoekers, 

was echt onverantwoord. Gelukkig waren er nog 

ngo's die daklozen en asielzoekers hebben 

opgevangen. 

 

Personeelsleden van asielcentra klagen dat ze 

onvoldoende bescherming hebben. Zij willen graag 

nieuwe mensen opvangen, maar dan wel met 

respect voor hun veiligheid en die van de bewoners. 

Zullen de nieuwe bewoners en het personeel getest 

worden op het coronavirus? Wordt er 

beschermingsmateriaal ter beschikking gesteld? Is 

het niet beter om de LOI's in te schakelen, zodat de 

social dinstancing beter gerespecteerd kan worden?  

 

En attendant, l'Office des étrangers continue à 

émettre des ordres de quitter le territoire, alors que 

les frontières de la plupart des pays sont fermées et 

qu'il est désormais quasiment impossible de 

procéder à des expulsions. De plus, il est souvent 

impossible d'introduire un recours dans les délais 

prescrits. Combien d'OQT ont-ils été émis depuis le 

13 mars? Combien de recours ont-ils été introduits? 

De DVZ blijft ondertussen bevelen geven om het 

grondgebied te verlaten, hoewel de meeste landen 

de grenzen gesloten hebben en terugsturen nog 

amper mogelijk is. Bovendien is het in de praktijk 

vaak niet mogelijk om binnen de gestelde termijn 

beroep aan te tekenen. Hoeveel bevelen om het 

grondgebied te verlaten werden er sinds 13 maart 

uitgevaardigd? Hoeveel beroepen werden er 
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Pourquoi l'émission d'OQT n'est-elle pas 

temporairement interrompue? La ministre suivra-t-

elle l'avis du Conseil d'État invitant à reporter 

également la procédure de recours auprès du 

Conseil du Contentieux des Étrangers? 

 

En vertu de l'arrêté royal ayant trait aux centres 

fermés, les députés disposent d'un droit de visite 

illimité des bâtiments. Or l'entrée sur le site de 

Merksplas nous a été refusée dernièrement. Et 

désormais l'accès est également interdit aux ONG. 

Tout contrôle externe devient ainsi impossible. Le 

contrôle externe exercé par les députés ne devrait-il 

pas être préservé, même à l'heure de la pandémie 

de COVID-19? La ministre interpellera-t-elle l'OE à 

ce sujet?  

 

aangetekend? Waarom worden de bevelen niet 

tijdelijk stopgezet? Volgt de minister het advies van 

de Raad van State om ook voor de Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen de beroepsprocedure 

uit te stellen?  

 

Parlementairen hebben volgens het KB over 

gesloten centra ongelimiteerd bezoekrecht in de 

gebouwen. Nochtans werd ons onlangs in 

Merksplas toch de toegang geweigerd. Ook ngo's 

krijgen geen toegang meer. Hierdoor wordt externe 

controle onmogelijk. Moet ook in tijden van corona 

de externe controle door volksvertegenwoordigers 

niet mogelijk blijven? Zal de minister de DVZ 

daarover aanspreken? 

 

01.12  Franky Demon (CD&V): Le centre 

d'enregistrement des demandes d'asile est de 

nouveau ouvert sur rendez-vous. Combien de 

demandes d'asile sont-elles introduites chaque 

jour? Combien de personnes font-elles la queue par 

voie numérique? Un accueil est-il organisé pour les 

personnes qui ne sont pas en mesure d'introduire 

une demande d'asile? Une aide à la prise de 

rendez-vous est-elle prévue?  

 

 

Quelles mesures sont-elles prises dans les centres 

d'accueil pour prévenir la propagation du virus? 

Combien de cas de contamination dénombre-t-on? 

Des mesures de précaution supplémentaires 

seront-elles prises pour le personnel et pour les 

occupants? Quelles mesures sont d'application 

dans les centres fermés? Combien d'occupants ont-

ils été remis en liberté? Des mesures seront-elles 

prévues pour les personnes qui doivent quitter un 

centre d'accueil? Eu égard au fait qu'il est quasi 

impossible, pour le moment, de trouver un 

logement, les délais dans lesquels il convient de 

quitter les centres d'accueil seront-ils prolongés? 

Des initiatives sont-elles prises en faveur des sans-

papiers? 

 

Comment les demandes d'asile pendantes ou les 

demandes de visa sont-elles traitées? Qu'en est-il 

des titres de séjour qui doivent être prolongés, 

comme les demandes de permis unique ou les 

visas d'étudiant? 

 

01.12  Franky Demon (CD&V): Het 

aanmeldingscentrum om asiel aan te vragen is 

opnieuw open op afspraak. Hoeveel asielaanvragen 

worden er dagelijks ingediend? Hoeveel mensen 

staan er in de digitale wachtrij? Is er opvang voor 

mensen die geen asielaanvraag kunnen indienen? 

Worden mensen geholpen om een afspraak te 

maken?  

 

 

 

Welke maatregelen zijn er in de open opvangcentra 

om de verspreiding van het virus tegen te gaan? 

Hoeveel besmettingen zijn er? Komen er extra 

voorzorgsmaatregelen voor het personeel en de 

bewoners? Welke maatregelen zijn er in de 

gesloten centra? Hoeveel bewoners werden er 

vrijgelaten? Komen er maatregelen voor wie de 

opvang moet verlaten? Zullen de termijnen om de 

opvangcentra te verlaten verlengd worden, want het 

is haast onmogelijk om nu een woning te vinden? 

Worden er acties ondernomen voor mensen zonder 

papieren? 

 

 

 

 

Hoe worden de lopende asielaanvragen of 

visumaanvragen aangepakt? Wat gebeurt er met 

verblijfsvergunningen die verlengd moeten worden, 

zoals de single permits of de studentenvisa?  

 

01.13 Tim Vandenput (Open Vld): Le centre 

d’arrivée a été fermé le 17 mars pour protéger le 

personnel des personnes qu'ils auraient 

rencontrées pour la première fois. Qu'est-il advenu 

des personnes qui n'ont pas pu demander l'asile 

entre la fermeture du centre et la création du 

système d'inscription en ligne? D'autres organismes 

ont-ils pu enregistrer ces demandes? La 

01.13  Tim Vandenput (Open Vld): Het 

aanmeldingscentrum werd op 17 maart gesloten om 

het personeel te beschermen tegen mensen die ze 

voor het eerst ontmoeten. Wat gebeurde er in de 

periode tussen de sluiting en het aanmelden via 

elektronische weg met de mensen die asiel wilden 

aanvragen, maar zich nergens konden aanmelden? 

Hebben bepaalde instanties dat alsnog kunnen 
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suppression du droit de visite décidée par le Conseil 

national de sécurité est-elle également applicable 

aux membres du Parlement? 

 

registreren? Gelden de maatregelen van de 

Nationale Veiligheidsraad over het schrappen van 

het bezoekrecht ook voor parlementsleden? 

 

01.14  Ben Segers (sp.a): La crise du coronavirus 

frappe en particulier les plus vulnérables, que sont 

aussi, entre autres, les personnes sans séjour légal 

ou sous statut de séjour précaire. Un groupe de 

travail Personnes Vulnérables a été créé. Quel est 

son mandat? La ministre est-elle associée à ce 

groupe de travail? Qu'y examine-t-on et quel statut 

ont ses conclusions? 

 

Dans quelle mesure la crise du coronavirus 

entraîne-t-elle une insuffisance des effectifs à 

l'Office des étrangers et chez Fedasil? De 

nombreux membres du personnel sont-ils en congé 

maladie? Dispose-t-on de chiffres concernant le 

niveau actuel des effectifs par rapport à la situation 

antérieure?  

 

Il est impossible de "rester chez soi" pour celui qui 

n'a pas de "chez soi". Le coronavirus risque de 

rendre les sans-abri encore plus vulnérables. Ainsi, 

ils ne représentent pas seulement un risque pour 

eux-mêmes, mais aussi, par voie de transmission, 

pour les autres. Dans quelle mesure recherche-t-on 

activement des structures d'accueil pour ces 

personnes? Quel est le rapport entre le flux entrant 

et le flux sortant? Prévoit-on, si nécessaire, un 

accueil selon le modèle néerlandais? 

 

Qu'en est-il des procédures d'asile terminées? 

Tente-t-on d'obtenir une prolongation de la 

demande en cas de décision négative? Fedasil est-

elle en mesure d'y faire face? Quid des demandes 

de prolongation en cas de décisions positives, 

sachant qu'un flux sortant vers une habitation est 

devenu très malaisé et qu'une visite à domicile 

devient difficile? Des contacts ont-ils lieu à ce sujet 

avec les gouvernements des entités fédérées? 

 

01.14  Ben Segers (sp.a): De coronacrisis treft in 

het bijzonder de meest kwetsbaren, waaronder ook 

de personen zonder wettig verblijf of met een 

precair verblijfsstatuut. Een werkgroep Kwetsbare 

Personen werd opgericht. Wat is haar mandaat? Is 

de minister bij die werkgroep betrokken? Wat wordt 

er onderzocht en wat is het statuut van de 

conclusies? 

 

In welke mate zorgt de coronacrisis voor 

onderbemanning bij de DVZ en Fedasil? Zijn er veel 

personeelsleden ziek uitgevallen? Zijn er cijfers van 

de huidige personeelsbezetting ten opzichte van 

voordien?  

 

 

 

'In uw kot blijven' is onmogelijk voor wie geen kot 

heeft. Daklozen dreigen extra kwetsbaar te zijn door 

corona. Zo zijn zij niet enkel een risico voor zichzelf, 

maar ook via transmissie voor anderen. In welke 

mate wordt er voor hen actief gezocht naar 

opvangstructuren? Wat is de verhouding instroom 

versus uitstroom? Wordt er desnoods voorzien in 

opvang naar Nederlands model?  

 

 

 

Wat met afgeronde asielprocedures? Wordt er 

aangestuurd op een aanvraagverlenging bij een 

negatieve uitspraak? Is Fedasil in staat daarop in te 

gaan? Wat bij verlengingsaanvragen bij positieve 

beslissingen, nu uitstroom naar een woning heel 

moeilijk is geworden en huisbezoek moeilijk wordt? 

Zijn er hierover contacten met de 

deelstaatregeringen? 

 

L'enregistrement en ligne des demandeurs d'asile 

est une bonne chose. Le nombre de personnes 

admises est-il limité? Cela dépend-il de l'accueil? 

Des accords ont-ils déjà été pris avec les 

organisations? Certains documents sont 

uniquement rédigés en néerlandais et en français. 

Seront-ils traduits? Les documents peuvent-ils 

encore être complétés au moment du rendez-vous 

dans le centre où l'on a été invité à se présenter? 

L'enregistrement est-il rapidement suivi d'un 

rendez-vous? En cas de recours, le contact entre le 

client et l'avocat est-il considéré comme un 

déplacement essentiel? Des ordres de quitter le 

territoire sont-ils encore délivrés? Quel délai est 

accordé à cet égard? Les titres de séjour 

provisoires sont-il automatiquement prorogés ou 

De online registratie voor asielaanvragen is een 

goede zaak. Is er een beperking op het aantal 

personen dat wordt toegelaten? Is dat afhankelijk 

van de opvang? Werden er met de organisaties al 

afspraken gemaakt? Een en ander is alleen in het 

Nederlands en het Frans opgesteld. Volgen er nog 

vertalingen? Kan men documenten nog aanvullen 

bij de afspraak in het uiteindelijke aanmeldcentrum? 

Volgt een afspraak spoedig na de registratie? Wordt 

in geval van beroep contact tussen cliënt en 

advocaat als een essentiële verplaatsing 

beschouwd? Worden de bevelen om het 

grondgebied te verlaten nog uitgereikt? Welke 

termijn krijgt men daarvoor? Worden de lopende 

verblijfstitels gedurende de maatregelen 

automatisch verlengd of niet?  
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non pendant la durée des mesures?  

 

Combien de contaminations ont été dans l'intervalle 

constatées dans les structures d'accueil? Toutes 

les structures d'accueil se prêtent-elle suffisamment 

à l'isolement des personnes? Des instructions 

claires ont-elles été données aux collaborateurs de 

Fedasil concernant les conditions dans lesquelles 

ils doivent utiliser le matériel de protection, tels les 

masques buccaux etc.? A-t-on suffisamment de 

matériel de stock? Qu'en est-il des personnes 

contaminées et malades dans les structures 

d'accueil? La ministre dispose-t-elle de chiffres 

concernant les personnes sans de séjour légal ou 

les demandeurs d'asile pris en charge dans les 

hôpitaux? Des personnes sans titre de séjour légal 

sont-elles déjà décédées du coronavirus en 

Belgique? La ministre prépare-t-elle une stratégie 

de sortie avec l'Office des étrangers et Fedasil?  

 

La ministre a déjà beaucoup de pain sur la planche 

dans le cadre de ses compétences en matière de 

santé publique. A-t-elle vraiment suffisamment de 

temps à consacrer à l'Asile et à Migration? Est-ce 

vraiment une bonne idée de combiner les deux en 

ce moment? 

 

 

 

Hoeveel vastgestelde besmettingen zijn er intussen 

in de opvangstructuren? Lenen alle 

opvangstructuren zich voldoende tot zelfisolatie? 

Zijn er duidelijke instructies voor de medewerkers 

van Fedasil in welke omstandigheden zij het 

beschermend materiaal, de mondmaskers 

enzovoort moeten gebruiken? Is er voldoende 

materiaal voorradig? Wat met de besmette en zieke 

personen buiten de opvangstructuren? Heeft de 

minister cijfers van personen zonder wettig verblijf 

of asielzoekers die in het ziekenhuis werden 

opgevangen? Overleden er in België personen 

zonder een wettig verblijf al aan corona? Bereidt de 

minister een existstrategie voor met de DVZ en 

Fedasil?  

 

 

 

De minister heeft meer dan de handen vol met haar 

bevoegdheid Volksgezondheid. Heeft zij daarnaast 

nog voldoende tijd voor haar bevoegdheid Asiel en 

Migratie? Is het op dit moment wel een goed idee 

om beide bevoegdheden te combineren?  

 

01.15 Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Il n'est pas simple, en effet, de gérer cette crise du 

COVID-19 avec une compétence partagée entre 

trois départements importants. En tout cas, cette 

crise a également un impact sur les travaux en 

matière d'asile et de migration. Je tiens toutefois à 

souligner que le virus frappe sans discernement et 

que le risque de contamination n'est pas plus élevé 

chez les demandeurs d'asile que chez le reste de la 

population. 

 

Sur la base des recommandations du Risk 

Assessment Group, différentes mesures ont été 

adoptées dans les centres ouverts et dans les 

centres fermés. 

 

01.15 Minister Maggie De Block (Nederlands): Het 

is inderdaad niet evident om met een bevoegdheid 

over drie grote departementen met deze COVID-19-

crisis om te gaan. Ze heeft alleszins ook een impact 

heeft op de werkzaamheden rond asiel en migratie. 

Ik wijs er wel op dat het virus geen onderscheid 

maakt en dat het risico van besmetting bij 

asielzoekers niet hoger ligt dan bij de rest van de 

bevolking. 

 

 

Op grond van de aanbevelingen van de Risk 

Assessment Group werden verschillende 

maatregelen genomen in de open en in de gesloten 

centra.  

 

Compte tenu de l'impossibilité de respecter les 

conditions de distanciation dans le contexte 

existant, le traitement des demandes de protection 

internationale a été provisoirement interrompu le 

17 mars 2020. L'aménagement de la salle 

d'enregistrement de l'Office des étrangers a donc 

été adapté et des petits guichets en plexiglas ont 

notamment été installés. De plus, une procédure 

garantissant le respect de la distanciation sociale 

prescrite a été élaborée. L'introduction d'une 

demande d'asile n'est désormais plus possible que 

sur rendez-vous à l'aide d'un formulaire mis en ligne 

vendredi dernier. Après un contrôle des données, le 

requérant reçoit une invitation précisant la date et 

l'heure du rendez-vous. La priorité est accordée aux 

Op 17 maart 2020 werd de behandeling van 

verzoeken om internationale bescherming tijdelijk 

stopgezet, omdat het niet mogelijk was onder de 

bestaande voorwaarden de nodige afstand te 

bewaren. Daarom werd de infrastructuur van de 

registratiezaal bij de Dienst Vreemdelingenzaken 

aangepast, onder meer door het plaatsen van 

plexiglasloketjes. Bovendien werd een procedure 

ontwikkeld waarbij men de afgesproken afstand kan 

bewaren. Een asielaanvraag kan enkel nog op 

afspraak, via een aanvraagformulier dat vorige 

vrijdag online werd gezet. Na controle van de 

gegevens krijgt de verzoeker een uitnodiging met 

vermelding van dag en uur. Er wordt voorrang 

gegeven aan kwetsbare mensen. Zo kunnen er 
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personnes vulnérables. Ces dispositions 

préviennent la formation de queues et les salles 

d'attente sont également superflues.  

 

geen wachtrijen ontstaan en zijn wachtzalen ook 

niet nodig. 

 

(En français) Il ne faut pas disposer d'un ordinateur 

pour prendre rendez-vous: on peut le faire par 

smartphone. Ceux qui n'ont pas accès à internet ou 

rencontrent d'autres difficultés peuvent se faire 

aider par une connaissance, un réseau existant en 

Belgique, une ONG ou un représentant légal. Le 

formulaire est accompagné d'explications dans 

plusieurs langues pour aider les demandeurs à le 

compléter.  

 

Dès vendredi, des demandes de rendez-vous ont 

été introduites par voie numérique: on ne m'a pas 

rapporté de difficultés. En raison des mesures pour 

contrer le virus, l'afflux de demandeurs d'asile a 

fortement diminué.  

 

(Frans) Men hoeft niet over een computer te 

beschikken om een afspraak te maken: met een 

smartphone kan het ook. Wie geen toegang heeft 

tot het internet of andere moeilijkheden ondervindt, 

kan zich laten bijstaan door een kennis, een 

netwerk in België, een ngo of een wettelijke 

vertegenwoordiger. Bij het formulier hoort een 

toelichting in verschillende talen, die kan helpen bij 

het invullen van het formulier. 

 

Sinds vrijdag werden er digitaal afspraken 

aangevraagd; er werden mij geen problemen 

gemeld. Gezien de maatregelen om de verspreiding 

van het virus tegen te gaan is de toestroom van 

asielzoekers fors verminderd. 

 

(En néerlandais) Dans les centres d'accueil, de 

nombreuses personnes vivent en communauté et 

ce, sur une superficie réduite. Fedasil suit les 

recommandations applicables aux collectivités 

résidentielles du Risk Assessment Group afin de 

réduire le risque de contaminations. 

 

(Nederlands) In de opvangcentra leven heel wat 

mensen in gemeenschapsverband samen en dit op 

een beperkte oppervlakte. Fedasil volgt de 

aanbevelingen voor residentiële collectiviteiten van 

de Risk Assessment Group op om de kans op 

besmettingen te verminderen. 

 

(En français) Le plan vaut aussi pour les autres 

groupes vivant en collectivité. Les personnes 

présentant des symptômes sont vues par un 

médecin et placées en isolement.  

 

(Frans) De procedure geldt ook voor de andere 

groepen die in gemeenschapsverband samenleven. 

De personen die symptomen vertonen worden door 

een arts onderzocht en in afzondering geplaatst.  

 

(En néerlandais) Les patients gravement malades 

sont isolés et si nécessaire, envoyés à l'hôpital où le 

médecin trieur décide, comme pour les autres 

patients, si un test et/ou une hospitalisation est 

nécessaire. Les mesures sont comparables à celles 

prises dans d'autres structures collectives. Les 

risques font l'objet d'un monitorage quotidien. 

Aucun foyer de contamination n'a encore été 

constaté dans nos centres. Les résidents ont été 

largement informés en plusieurs langues de la 

situation et des mesures d'hygiène à respecter. 

 

(Nederlands) Ernstig zieke mensen worden 

afgezonderd en zo nodig naar het ziekenhuis 

verwezen, waar de triagearts, zoals voor andere 

patiënten, beslist of er een test en/of opname nodig 

is. De maatregelen zijn vergelijkbaar met die in 

andere collectieve structuren. De risico's worden 

dagelijks gemonitord. Er werd in onze centra nog 

geen besmettingshaard vastgesteld. De bewoners 

werden uitvoerig en in verschillende talen over de 

situatie en de hygiënische maatregelen 

geïnformeerd. 

 

(En français) Des directives spécifiques sont 

d'application dans les centres pour veiller à la 

distanciation sociale et la plupart des résidents les 

respectent.  

 

(Frans) In de centra gelden er specifieke richtlijnen 

inzake social distancing. De meeste bewoners 

leven die na. 

 

(En néerlandais) Les centres d'accueil entretiennent 

un contact étroit avec les bourgmestres et les 

gouverneurs de province concernant leurs 

inquiétudes et leurs accords conjoints. Les règles 

de distanciation sociale y sont bien évidemment 

également d'application et des mesures fermes 

seront prises en cas de violations flagrantes. Il faut 

toutefois se garder de stigmatiser ces personnes. 

 

(Nederlands) De opvangcentra houden nauw 

contact met de burgemeesters en 

provinciegouverneurs over hun bezorgdheden en 

gezamenlijke afspraken. De sociale afstand geldt 

uiteraard ook hier en men zal streng optreden tegen 

flagrante schendingen. Wel mogen deze mensen 

niet worden gestigmatiseerd. 
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Ces dernières semaines, des mesures 

disproportionnées ont été prises dans certaines 

communes, comme un éventuel lockdown des 

centres d'accueil, lesquelles étaient inutiles pour la 

santé publique et suivant les recommandations des 

experts. En concertation étroite avec les 

administrations locales et les gouverneurs de 

province, ces mesures ont partout été remplacées 

par des mesures plus adéquates et efficaces. En 

période de crise, nous devons garder la tête froide. 

 

De voorbije weken werden in sommige gemeenten 

disproportionele maatregelen genomen, zoals een 

eventuele lockdown van opvangcentra, die voor 

volksgezondheid en volgens de aanbevelingen van 

de experts onnodig waren. In nauw overleg met de 

lokale besturen en de provinciegouverneurs werden 

deze maatregelen overal vervangen door meer 

aangepaste, doeltreffende maatregelen. In 

crisistijden moeten we het hoofd koel houden.  

 

(En français) Je salue la concertation avec les 

pouvoirs locaux et les gouverneurs, et les invite à 

poursuivre le travail avec nos partenaires de 

l'accueil, pour préserver la sérénité dans et autour 

des centres.  

 

(Frans) Ik verheug mij over de goede gang van 

zaken tijdens het overleg met de lokale overheden 

en de gouverneurs en ik roep hen ertoe op het werk 

samen met onze opvangpartners voort te zetten, 

teneinde de sereniteit in en rond de centra te 

bewaren.  

 

(En néerlandais) Je plaide dès lors également pour 

une approche uniforme, à savoir une concertation 

préalable avec Fedasil et le gouverneur de province 

à propos des mesures envisagées par les autorités 

locales et l'application des recommandations des 

experts. La concertation est indispensable à une 

protection équivalente de tout un chacun.  

 

(Nederlands) Ik pleit daarom ook voor een uniforme 

aanpak, waarbij maatregelen van lokale overheden 

eerst worden overlegd met Fedasil en de 

provinciegouverneur, en de aanbevelingen van de 

experts worden gevolgd. Gezamenlijk overleg is de 

sleutel tot een evenwaardige bescherming van 

iedereen. 

 

(En français) Fedasil a mis à disposition le budget 

utile à l'achat de matériel et de produits pour 

appliquer les consignes sanitaires: masques FFP2 

pour le personnel directement en contact avec les 

résidents malades, gels hydroalcooliques, 

thermomètres, produits de nettoyage et 

désinfectants, mouchoirs en papier et savons 

liquide. 

 

La perturbation du marché international complique 

l'approvisionnement. Nous poursuivons nos efforts 

pour acheter et distribuer le nécessaire entre les 

centres d'accueil, en fonction des besoins. 

 

(Frans) Fedasil heeft met het oog op de toepassing 

van de sanitaire instructies de nodige middelen 

beschikbaar gesteld voor de aankoop van materieel 

en producten: FFP2-maskers voor het personeel 

dat rechtstreeks in contact komt met zieke 

bewoners, handgels, thermometers, reinigings- en 

desinfectiemiddelen, papieren zakdoeken en 

vloeibare zeep. 

 

De verstoring van de internationale markt 

bemoeilijkt de bevoorrading. We blijven ons 

inspannen om de nodige voorraden aan te schaffen 

en tussen de opvangcentra in functie van de 

behoeften te verdelen. 

 

(En néerlandais) Les services médicaux des 

centres se concentrent désormais sur l'identification 

des personnes contaminées, les mesures 

préventives pour éviter la propagation, la distribution 

des médicaments nécessaires et l'administration 

des soins médicaux d'urgence. Toute assistance 

non essentielle est reportée. Néanmoins, Fedasil 

essaie de renforcer ces services médicaux avec 

des médecins et du personnel infirmier. 

 

(Nederlands) De medische diensten van de centra 

concentreren zich nu op het identificeren van 

besmette personen, preventieve maatregelen om 

verspreiding tegen te gaan, de verdeling van de 

noodzakelijke medicatie en het toedienen van 

dringende medische hulp. Niet-essentiële 

hulpverlening wordt uitgesteld. Toch probeert 

Fedasil de medische diensten te versterken met 

artsen en verplegend personeel. 

 

(En français) Le budget de Fedasil ne prévoit pas 

d'initiatives nouvelles, comme octroyer aux 

résidents une allocation pour GSM, mais tous accès 

à internet. 

 

(Frans) In de begroting van Fedasil wordt er niet 

voorzien in nieuwe initiatieven, zoals een gsm-

toelage voor de bewoners, maar iedereen heeft 

toegang tot het internet.  

 

(En néerlandais) Le centre d'accueil de Mouscron, 

qui est l'un des plus grands du pays, mérite une 

(Nederlands) Het opvangcentrum van Moeskroen 

verdient als een van onze grootste centra onze 
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attention particulière. Quelques cas probables et 

confirmés y ont été enregistrés mais il n'y a pas de 

propagation incontrôlée. Le gouverneur de 

province, le bourgmestre, le partenaire d'accueil et 

moi-même analysons la situation et les risques y 

afférents afin de dégager des solutions adéquates. 

Entre 30 et 40 membres du personnel travaillent 

tous les jours dans ce centre.  

 

Le réseau d'accueil en général se trouve dans une 

situation précaire depuis longtemps déjà, avec un 

taux d'occupation de 96 % tant individuellement que 

collectivement. La crise actuelle rend la situation 

encore plus épineuse pour les occupants et le 

personnel. 

 

bijzondere aandacht. Er zijn daar enkele bevestigde 

en verdachte gevallen, maar er is geen 

ongecontroleerde spreiding. Ik ben samen met de 

provinciegouverneur, de burgemeester en de 

opvangpartner de situatie en het risico aan het 

analyseren om aangepaste oplossingen te zoeken. 

Er werken daar dagelijks tussen de 30 en 

40 personeelsleden. 

 

Algemeen bevindt het opvangnetwerk zich sinds 

lang in een precaire staat, met een bezettingsgraad 

van 96 %, zowel individueel als collectief. De 

huidige situatie maakt de zaak nog moeilijker voor 

bewoners en personeel. 

 

(En français) À court terme, une capacité 

supplémentaire est nécessaire pour diminuer le 

taux d'occupation et réduire le risque d'infection. En 

concertation avec le bourgmestre, le centre 

d'accueil de Sijsele a ouvert cette semaine. Chaque 

jour, des personnes y sont transférées. 

 

(Frans) Er is op korte termijn extra opvangcapaciteit 

nodig om de bezettingsgraad en het 

besmettingsrisico te verminderen. Deze week heeft 

het opvangcentrum van Sijsele in overleg met de 

burgemeester zijn deuren geopend. Dagelijks 

worden er mensen overgebracht naar dat centrum. 

 

(En néerlandais) Le centre accueillera un maximum 

de 300 personnes. En l'absence de tout symptôme, 

les étrangers qui ont introduit une demande de 

protection internationale et qui ont été alloués au 

centre de Sijsele devront attendre sept jours avant 

de pouvoir quitter le centre d'enregistrement. Les 

réfugiés ne sont plus alloués qu'à ces nouveaux 

centres d'accueil afin de soulager la pression subie 

par les centres existants, mais aussi pour limiter le 

risque de mélange avec d'autres groupes.  

 

Comme il fallait s'y attendre, on observe une légère 

hausse du nombre de places suspendues dans le 

réseau d'accueil individuel. Il est, en outre, irréaliste 

de créer des places à court terme. Dans un courrier 

du 26 mars, les bourgmestres concernés sont 

néanmoins invités à libérer un maximum de places 

afin de pouvoir continuer à garantir le flux des 

entrées et des sorties. 

 

(Nederlands) Er worden maximum 300 personen 

opgevangen. De verzoekers om internationale 

bescherming die aan het centrum van Sijsele 

worden toegewezen, mogen pas na zeven dagen 

het aanmeldcentrum verlaten als er geen 

symptomen zijn. Om de druk op de bestaande 

opvangcentra te verminderen, maar ook om het 

gevaar van vermenging met andere groepen te 

beperken, worden mensen enkel nog aan deze 

nieuwe opvangplaatsen toegewezen. 

 

In het individuele opvangnetwerk is er, zoals 

verwacht, een lichte stijging van het aantal 

geschorste plaatsen. Het is ook onrealistisch om op 

korte termijn plaatsen te creëren. In een brief van 

26 maart werd de betrokken burgemeesters wel 

gevraagd om zoveel mogelijk plaatsen vrij te geven 

om de doorstroom te kunnen blijven garanderen. 

 

(En français) À plus long terme, il faudra maintenir 

une capacité suffisante. Malgré l'afflux moins élevé 

résultant de l'arrêt de l'enregistrement des 

demandes d'asile, les séjours dans le réseau 

d'accueil pourraient s'allonger car les instances 

prennent moins de décisions. 

 

 

Fedasil poursuit sa recherche auprès de tous types 

d'organisations. Le secteur touristique a été 

contacté. L'utilisation de résidences de vacances 

n'est pas une nouveauté. Pendant la crise de 2015-

2016, des contrats ont été conclus avec le secteur 

touristique ou de la jeunesse, notamment à 

Lommel, Bredene, Theux, Spa, Senonchamps et 

(Frans) Op langere termijn zal er een voldoende 

capaciteit moeten worden behouden. Ondanks de 

minder grote toestroom als gevolg van de 

stopzetting van de registratie van asielaanvragen, 

zouden de betrokkenen langer in het 

opvangnetwerk kunnen verblijven omdat de 

instanties minder beslissingen nemen. 

 

Fedasil zet zijn zoektocht bij alle soorten van 

organisaties voort. De toeristische sector werd 

gecontacteerd. Het gebruik van vakantiewoningen 

is niet nieuw. Tijdens de crisis van 2015-2016 

werden er contracten gesloten met de toeristische 

sector of met de sector van het jeugdwerk, onder 

meer in Lommel, Bredene, Theux, Spa, 



 08/04/2020 CRABV 55 COM 141 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

Jalhay. Souvent, les organisations ont choisi de 

renouveler leur collaboration suite à une expérience 

positive. 

 

Senonchamps en Jalhay. Vaak kozen de 

organisaties ervoor om de samenwerking te 

verlengen omdat hun ervaringen positief waren.  

 

(En néerlandais) Je ne comprends donc pas 

pourquoi quelques exploitants de campings se 

sentiraient intimidés. En effet, Fedasil ne peut 

exercer aucune contrainte. Il s'agit ni plus ni moins 

que d'une demande. 

 

Les mesures ont bien entendu également une 

incidence négative sur les départs de centres 

d'accueil, mais nous nous employons à trouver une 

solution avec l'ensemble des institutions impliquées.  

 

(Nederlands) Ik zie dan ook niet in waarom enkele 

kampeerhouders zich geïntimideerd zouden voelen, 

want Fedasil kan geen enkele druk uitoefenen. Het 

gaat toch om niet meer dan een vraag. 

 

 

De maatregelen hebben uiteraard ook een 

negatieve impact op de uitstroom uit de 

opvangcentra, maar we werken eraan met alle 

betrokken instanties.  

 

(En français) Le CGRA continue, autant que 

possible, d'examiner des demandes. Les interviews 

et l'accès à l'accueil sont suspendus, mais des 

décisions sont notifiées, lorsque l'entretien 

personnel a déjà été organisé. Il délivre des 

attestations de réfugiés par bpost ou par e-mail. 

 

(Frans) Het CGVS blijft in de mate van het 

mogelijke asielaanvragen onderzoeken. Het gehoor 

en de toegang tot de opvang werden opgeschort, 

maar beslissingen worden wel nog officieel 

meegedeeld, wanneer het persoonlijke onderhoud 

eerder al had plaatsgevonden. Het CGVS laat de 

attesten van vluchteling door bpost bezorgen of 

verzendt ze via e-mail.  

 

(En néerlandais) La possibilité d'organiser des 

interviews par vidéoconférence est également à 

l'étude. 

 

Les centres fermés de l'OE ont eux aussi dû 

fortement modifier leur façon de travailler. Tous les 

centres suivent les recommandations à la lettre. La 

capacité a dû être réduite afin de garantir les 

distances nécessaires. Actuellement, ces centres 

comptent encore 204 personnes, y compris toutes 

les personnes ayant enfreint l'ordre public. On a 

libéré 297 personnes sur la base de décisions 

individuelles prises après une analyse approfondie 

du dossier par l'administration, qui a notamment 

vérifié si un éloignement était encore possible dans 

le délai de détention légal. 

 

(Nederlands) Ook de mogelijkheid van interviews 

via videoconferentie wordt onderzocht. 

 

 

Ook de gesloten centra van DVZ hebben hun werk 

sterk moeten wijzigen. Alle centra volgen de 

aanbevelingen nauw op. De capaciteit moest 

verminderd worden om de nodige afstand te 

kunnen garanderen. Momenteel verblijven er nog 

204 personen, waaronder iedereen die feiten tegen 

de openbare orde pleegde. Er werden 

297 personen vrijgelaten. Dat zijn individuele 

beslissingen na grondige analyse door de 

administratie, onder meer door na te gaan of 

verwijdering nog mogelijk is binnen de wettelijke 

vasthoudingstermijn. 

 

(En français) La situation n'implique pas qu'il n'y ait 

aucune perspective raisonnable de retour et qu'il 

faille, de ce fait, mettre fin au maintien en détention. 

Celle-ci doit pouvoir continuer en ligne avec les 

dispositions de la directive Retours et en tenant 

compte de la situation, comme la Commission 

européenne l'a encore dit hier.  

 

(Frans) Deze situatie houdt niet in dat er geen enkel 

redelijk perspectief op een terugkeer is en dat men 

daarom een einde zou moeten maken aan de 

detentie. Zoals de Europese Commissie gisteren 

nog verklaard heeft, moet de detentie 

overeenkomstig de bepalingen in de 

terugkeerrichtlijn en met inachtneming van de 

situatie gehandhaafd worden 

 

(En néerlandais) Cela ne remet pas en cause le 

contrôle de légitimité par les instances judiciaires 

qui peuvent toujours ordonner la remise en liberté. 

Si une personne est remise en liberté et qu'elle ne 

dispose pas d'une place d'accueil, on lui en cherche 

une. La majorité des intéressés sont pris en charge 

au centre même ou remis en liberté à proximité d'un 

transport en commun, donc en aucun cas pas 

(Nederlands) Dat doet geen afbreuk aan de 

wettigheidscontrole door de rechtsinstanties, die 

alsnog de invrijheidstelling kunnen bevelen. Indien 

iemand in vrijheid wordt gesteld en niet over opvang 

beschikt, wordt er naar opvang uitgekeken. De 

meeste van die mensen worden afgehaald aan het 

centrum of in de buurt van openbaar vervoer in 

vrijheid gesteld, dus zeker niet systematisch aan het 
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systématiquement aux abords de la gare du Nord à 

Bruxelles. Le transport des résidents est réduit au 

minimum car les groupes de résidents ne peuvent – 

conformément aux avis – être mélangés. Seuls les 

déplacements essentiels, par exemple dans le 

cadre d'éloignements ou au départ de prisons vers 

des tribunaux, sont effectués. Les chauffeurs 

disposent de gel de décontamination pour les 

véhicules et de gants en latex. 

 

Les mesures prises par le centre dans le cadre de 

la protection de la santé publique ont impact sur le 

règlement en matière de visites mais il est faux de 

dire que toutes les visites ont été annulées. Les 

parlementaires ne se voient pas refuser l'accès aux 

centres d'accueil.  

 

Brusselse Noordstation. Het vervoer van bewoners 

wordt tot een minimum herleid, want 

bewonersgroepen mogen – overeenkomstig de 

adviezen – niet worden gemengd. Enkel essentiële 

verplaatsingen, bijvoorbeeld in het kader van 

verwijderingen, vanuit de gevangenissen of van en 

naar rechtbanken, worden uitgevoerd. De 

chauffeurs beschikken over ontsmettingsgel voor 

de voertuigen en over latexhandschoenen. 

 

De maatregelen die de centra ter bescherming van 

de volksgezondheid treffen, hebben een impact op 

de bezoekregeling, maar het klopt niet dat alle 

bezoeken werden verboden. Parlementsleden wordt 

de toegang niet geweigerd.  

 

(En français) Les députés peuvent visiter le centre 

sans accéder à l'aile où se trouvent les résidents. 

La direction des centres a pris le temps de leur 

répondre, en dépit des circonstances.  

 

(Frans) De parlementsleden mogen het centrum 

bezoeken, zolang ze de bewonersvleugel niet 

betreden. Ondanks de moeilijke omstandigheden 

hebben de directies van de centra de tijd genomen 

om hun vragen te beantwoorden. 

 

Les députés doivent montrer l'exemple et respecter 

la distanciation, comme tous les citoyens.  

 

De volksvertegenwoordigers moeten het goede 

voorbeeld geven en net als alle burgers een sociaal 

veilige afstand bewaren. 

 

(En néerlandais) Sur la base des articles 33 et 41 

de l'arrêté royal du 2 août 2002 fixant le régime et 

les règles de fonctionnement applicables aux 

centres fermés, les contacts avec les demandeurs 

d'asile peuvent être refusés aux parlementaires. 

Les contacts numériques sont possibles, en 

revanche, et un contrôle externe doit pouvoir être 

effectué. Ces mesures permettent de garantir au 

mieux la sécurité de la population et celle des 

occupants des centres. 

 

(Nederlands) Op grond van de artikelen 33 en 41 

van het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 

houdende vaststelling van het regime en de 

werkingsmaatregelen van de gesloten centra kan 

de parlementsleden contact met de asielzoekers 

worden geweigerd. Digitaal contact kan wel en 

externe controle moet mogelijk blijven. Dankzij die 

maatregelen kan de veiligheid van de bevolking en 

de centrumbewoners zoveel mogelijk worden 

verzekerd. 

 

(En français) L'assistance juridique reste garantie 

de la manière suivante: l'avocat d'un étranger peut 

rencontrer son client dans un local adapté, les 

résidents peuvent appeler gratuitement leur avocat, 

et l'assistance physique de première ligne a été 

remplacée par une assistance téléphonique. 

 

(Frans) De juridische bijstand blijft op de volgende 

manier gegarandeerd: de advocaat van een 

vreemdeling kan zijn cliënt ontmoeten in een 

aangepast lokaal, de bewoners kunnen hun 

advocaat gratis opbellen en de fysieke 

eerstelijnsbijstand werd vervangen door een 

telefonische bijstand. 

 

(En néerlandais) Les contacts avec l'extérieur ont 

été facilités par l'assouplissement du règlement 

d'utilisation des téléphones et par un élargissement 

des possibilités en matière d'internet. 

 

Le virus inquiète les résidents des centres et 

plusieurs petits incidents se sont déjà produits dans 

ce contexte. Toutefois, ces événements ne sont pas 

exceptionnels. Aucune contamination liée à un 

résident d'un centre n'a encore été confirmée. 

Lorsqu'une contamination est suspectée, le résident 

concerné est toujours placé en isolation médicale. 

(Nederlands) Contact met de buitenwereld wordt 

gemakkelijker gemaakt door een flexibeler regeling 

voor telefoongebruik en een uitbreiding van de 

internetmogelijkheden.  

 

Er heerst in de centra ongerustheid over het virus 

en er waren een paar kleinere incidenten, maar dat 

is niet uitzonderlijk. Er is nog geen enkele 

bevestigde besmetting van een centrumbewoner. 

Bij een vermoeden van besmetting wordt een 

bewoner steeds in medische isolatie geplaatst. De 

centrumarts beslist. Momenteel zitten twee 



 08/04/2020 CRABV 55 COM 141 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

18 

La décision en revient au médecin du centre. Deux 

personnes se trouvent actuellement en isolation 

médicale après une nouvelle admission. Une 

contamination a été confirmée pour quatre 

membres du personnel. 

 

La limitation des liaisons aériennes et la fermeture 

des frontières rendent les éloignements difficiles 

mais pas tout à fait impossibles. Depuis le 13 mars, 

93 éloignements ont encore eu lieu, dont une 

minorité de reprises Dublin. Plus aucune escorte 

policière n'est organisée vers le pays d'origine, mais 

il arrive qu'un accompagnement soit assuré jusqu'à 

l'avion. Aucun éloignement n'est effectué vers des 

pays connaissant des problèmes importants tels 

que la Grèce. 

 

Le nombre de rapports administratifs portant sur 

des migrants en transit baisse, probablement à la 

suite de la diminution du trafic international. 

 

personen na een nieuwe intake in medische 

isolatie. Bij vier personeelsleden is er een 

bevestigde besmetting.  

 

 

 

Door het beperkte vliegverkeer en de sluiting van de 

grenzen zijn verwijderingen moeilijk, maar niet 

helemaal onmogelijk. Sinds 13 maart hebben er 

nog 93 verwijderingen plaatsgevonden, waarvan 

een minderheid Dublinovernames. Er zijn geen 

politie-escortes naar het herkomstland meer, maar 

soms wel begeleiding tot op het vliegtuig. Naar 

landen met grote problemen, zoals Griekenland, 

vinden er geen verwijderingen plaats.  

 

 

Het aantal administratieve verslagen inzake 

transmigranten daalt, wellicht als gevolg van de 

daling van het internationale verkeer. 

 

Nous restons déterminés à poursuivre la mise en 

oeuvre du masterplan pour les centres fermés. 

 

Le droit de séjour d'un ressortissant d'un pays tiers 

qui ne peut quitter la Belgique pour cause de force 

majeure peut être prorogé mais ceux qui séjournent 

ici illégalement ne peuvent obtenir de droit de 

séjour. Des ordres de quitter le territoire sont 

toujours délivrés. Pour certains pays, le retour est 

encore possible. D'autres personnes devront quitter 

le pays lorsque cela redeviendra possible. Les 

ressortissants de pays tiers qui ne sont pas en 

mesure de quitter la Belgique en raison du 

COVID-19 peuvent introduire sur la base de 

l'article 74, 14° de la loi sur les étrangers une 

demande motivée de prolongation de leur du délai 

fixé par l'OQT. 

 

Het blijft de bedoeling het masterplan voor de 

gesloten centra voort te zetten. 

 

Het verblijfsrecht van een onderdaan van een derde 

land die België niet kan verlaten wegens overmacht, 

kan een verlenging aanvragen, maar wie hier 

illegaal verblijft, krijgt geen verblijfsrecht. Er worden 

nog steeds bevelen om het grondgebied te verlaten 

uitgereikt. Voor bepaalde landen is terugkeer nog 

mogelijk. Andere personen zullen het land moeten 

verlaten wanneer dat opnieuw mogelijk wordt. 

Derdelanders die door de COVID-19-crisis niet in 

staat zijn om België te verlaten, kunnen op basis 

van artikel 74, 14° van de vreemdelingenwet een 

gemotiveerde aanvraag indienen om de termijn van 

hun bevel te verlengen. 

 

(En français) Les chiffres ne sont pas encore 

disponibles sur les ordres de quitter le territoire. 

 

Depuis le 19 mars, neuf personnes ont été refusées 

à des postes-frontières Schengen; aucune n'a 

demandé la protection internationale. Elles ont été 

maintenues à la frontière selon la loi en vue du 

refoulement, ou ont choisi le retour. 

 

 

 

C'est le ministre de l'Intérieur qui dispose des 

données pour les frontières terrestres belges. 

 

(Frans) Wat de bevelen om het grondgebied te 

verlaten betreft, zijn de cijfers nog niet beschikbaar.  

 

Sinds 19 maart werden er negen personen 

geweigerd aan Schengengrensposten; niemand van 

hen heeft een verzoek om internationale 

bescherming ingediend. Overeenkomstig de wet 

werden zij vastgehouden aan de grens in 

afwachting van hun uitwijzing. Sommigen kozen er 

zelf voor om terug te keren.  

 

De minister van Binnenlandse Zaken beschikt over 

de gegevens met betrekking tot de Belgische 

landsgrenzen. 

 

(En néerlandais) La protection internationale est un 

droit. Les personnes ont toujours la possibilité 

d'introduire une demande à la frontière. Cette option 

est aussi clairement mentionnée dans les directives 

(Nederlands) Internationale bescherming is een 

recht. Personen die een verzoek willen indienen aan 

de grens, kunnen dat nog steeds. Dat staat ook 

duidelijk in de richtlijnen van de Commissie over 
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de la Commission européenne sur les voyages non 

essentiels vers l'UE.  

 

Il convient de miser sur un accueil correct tant des 

sans-abri belges que des personnes sans droit de 

séjour. Cette compétence incombe prioritairement 

aux pouvoirs locaux. Ceux-ci prennent les 

dispositions nécessaires, comme, par exemple, la 

réquisition d'hôtels décidée hier. Les différents 

exécutifs compétents suivent l'évolution de la 

situation. Des mesures sont prises ensuite en 

concertation. 

 

En ce qui concerne les questions portant sur les 

statistiques, je suppose que les membres de la 

commission comprendront que dans nos 

administrations aussi, des personnes sont 

actuellement en télétravail, malades ou absentes 

pour différents motifs. Il est, par conséquent, 

particulièrement difficile de collecter ces données 

pour l'instant. 

 

niet-essentiële reizen naar de EU.  

 

 

Er moet worden ingezet op de correcte opvang van 

de Belgische daklozen én van de mensen zonder 

verblijfrecht. Dit is in de eerste plaats een 

bevoegdheid van de lokale besturen. Zij 

ondernemen hiervoor de nodige acties, zoals nog 

gisteren de opvordering van hotels. De respectieve 

bevoegde regeringen volgen de situatie op. In 

gezamenlijk overleg nemen wij dan maatregelen.  

 

 

Inzake de vragen over cijfermateriaal, neem ik aan 

dat de commissie begrijpt dat ook onze 

administraties momenteel worden geconfronteerd 

met mensen die thuiswerken, die ziek zijn of die om 

een of andere reden afwezig zijn. Dit allemaal voor 

elkaar krijgen is dan ook momenteel bijzonder 

lastig.  

 

01.16  Hervé Rigot (PS): Merci d'avoir remis 

l'église au milieu du village. J'ai été stupéfait 

d'entendre certains profiter de l'occasion pour 

stigmatiser les migrants et douter de l'intégrité ou 

de l'honnêteté du personnel de Fedasil. Comment 

peut-on considérer qu'ils "mettent la pression" sur 

qui que ce soit, pour ouvrir des structures?  

 

 

Certains confondent emprisonnement et 

confinement. Nous vivons notre confinement dans 

le confort, mais dans les centres d'accueil, c'est la 

surcapacité: les lieux de loisir y sont réduits par 

l'extension de l'hébergement. La solidarité n'a ni 

couleur, ni frontières, ni exclusive. Il n'y a pas 

l'étranger d'un côté, nous de l'autre: il y a des 

hommes, des femmes et des enfants qui 

demandent une réponse commune.  

 

Les mesures dont vous nous faites part démontrent 

la grande capacité de réaction de vos services à 

une situation imprévisible. Il faut reconnaître que les 

choses ont pas mal bougé depuis le dépôt de nos 

questions.  

 

01.16  Hervé Rigot (PS): Ik dank u dat u de kerk in 

het midden laat. Met verbijstering heb ik gehoord 

hoe sommigen de gelegenheid te baat nemen om 

migranten te stigmatiseren en de integriteit of de 

eerlijkheid van het personeel van Fedasil in twijfel te 

trekken. Hoe kan men beweren dat ze 'druk zouden 

uitoefenen' op wie dan ook om 

opvangvoorzieningen te openen? 

 

Sommigen verwarren opsluiting met beperkende 

maatregelen. Wij houden ons in alle comfort aan 

die maatregelen, maar de opvangcentra zijn 

overbevolkt: de vrijetijdsruimtes worden er beperkt 

om plaats te maken voor opvangplaatsen. 

Solidariteit overstijgt kleur, grenzen en veto's. Het is 

geen wij-zij-verhaal, maar een verhaal van mannen, 

vrouwen en kinderen die een gemeenschappelijke 

oplossing vragen. 

 

Uit de maatregelen waarvan u ons op de hoogte 

gebracht heeft, blijkt dat uw diensten goed in staat 

zijn om op een onvoorziene situatie te reageren. We 

moeten toegeven dat er al heel wat werk is verzet 

sinds we onze vragen ingediend hebben.  

 

Il faut garantir une gestion normale du flux d'entrée 

dans le réseau. Plus que jamais il faut offrir un 

hébergement: ces personnes y ont droit et il faut 

protéger la société par le confinement. Il faut faire 

baisser la pression dans les centres d'accueil. Le 

personnel a peur, il est épuisé, la tension augmente 

de par la surcapacité, l'impossibilité de sortir, le 

cadre réduit. Il faut ouvrir d'autres structures pour 

réguler la capacité et permettre la distanciation 

sociale. 

 

Men moet een normaal beheer van de instroom 

garanderen. Meer dan ooit moeten deze mensen, 

die daar recht op hebben, een dak boven hun hoofd 

krijgen, en de samenleving moet beschermd 

worden door die mensen te laten binnenblijven. De 

druk op de opvangcentra moet omlaag. Het 

personeel is bang, het is uitgeput, de spanning loopt 

op doordat de centra overvol zitten, de bewoners 

kunnen niet buitenkomen, er is veel uitval onder het 

personeel. Er moeten bijkomende voorzieningen 

geopend worden om de capaciteit te reguleren en 
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Une politique de retour volontaire ou forcé, dans les 

circonstances actuelles, est impossible. Là où ces 

personnes sont le mieux protégées, c'est dans nos 

structures. Suspendez toute mesure de ce genre, 

tant que la situation l'exige! Et puisqu'on ne peut 

pas rapatrier dans certains pays, la privation de 

liberté de ceux qui attendent leur retour forcé perd 

tout sens.  

 

 

 

Il faut garantir l'accueil et le confinement des sans-

papiers. C'est la responsabilité des communes mais 

elles doivent faire face à de nouvelles urgences.  

 

social distancing mogelijk te maken. 

 

In dergelijke omstandigheden is een 

terugkeerbeleid, met hetzij een vrijwillige, hetzij een 

gedwongen terugkeer, onmogelijk. In onze 

voorzieningen zijn die mensen het best beschermd. 

U moet alle terugkeermaatregelen opschorten, 

zolang de situatie het vereist! En aangezien 

repatriëring naar bepaalde landen niet mogelijk is, is 

het onzinnig om personen die hun gedwongen 

terugkeer naar die landen afwachten opgesloten te 

houden.  

 

Ook daklozen moeten opgevangen worden, zodat 

ze de lockdownmaatregelen kunnen respecteren. 

Dat is de verantwoordelijkheid van de gemeenten, 

maar die krijgen met nieuwe urgente noden te 

maken.  

 

En effet, les communes ne sont pas en mesure 

d'assurer cette mission. Ne peut-on compter sur le 

soutien temporaire du fédéral, vu les circonstances 

exceptionnelles?  

 

De gemeenten zijn immers niet in staat om deze 

taak te vervullen. Kunnen we niet rekenen op 

tijdelijke steun van de federale overheid, gezien de 

uitzonderlijke omstandigheden? 

 

01.17  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il est 

heureux que vous vous distanciez de ce qu'on 

entend sur les migrants prétendument facteur de 

propagation du virus. C'est une rhétorique 

d'extrême droite! 

 

Par contre, leur vulnérabilité – due à leur 

inaccessibilité aux soins de santé, à la peur et à la 

promiscuité – doit orienter la politique que vous 

mettrez en place prochainement.  

 

 

Sur les centres d'accueil, je rappelle la mise à 

disposition possible des casernes militaires. La 

Défense peut jouer un rôle en ce sens. 

 

Aucun cas n'a été détecté dans les centres Fedasil 

parce qu'il n'y a pas eu de testing. 

 

Votre réponse sur les centres fermés me choque, 

quand vous demandez pourquoi des députés ne 

devraient pas respecter le confinement. Pourquoi 

les facteurs, les caissières, les travailleurs 

d'Amazon ne le respectent-ils pas? Parce qu'ils font 

leur travail et nous aussi! 

 

 

L'article 41 de l'arrêté royal concerne les visites et 

non les parlementaires. Il est gravissime de nous 

faire culpabiliser pour avoir exercé le contrôle 

démocratique. 

 

01.17  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het is een 

goede zaak dat u afstand neemt van de 

aantijgingen tegen de migranten, die zogenaamd 

het virus zouden verspreiden. Dat is extreemrechtse 

retoriek!  

 

Net hun kwetsbaarheid, die te wijten is aan het feit 

dat zij geen toegang tot de gezondheidszorg 

hebben en in angst en dicht op elkaar leven, moet 

het kompas zijn voor het beleid dat u in de nabije 

toekomst zult voeren. 

 

Wat de opvangcentra betreft, herinner ik aan het 

voorstel om legerkazernes ter beschikking te 

stellen. Defensie kan op dat vlak een rol spelen. 

 

Er werden in de centra van Fedasil nog geen 

gevallen vastgesteld, omdat er niet getest werd.  

 

Uw antwoord over de gesloten centra choqueert 

me. U vraagt zich af waarom de 

volksvertegenwoordigers de lockdownmaatregelen 

niet naleven. Waarom leven de postbodes, het 

kassapersoneel of de werknemers van Amazon die 

regels niet na? Omdat zij hun werk doen. Dat doen 

wij ook! 

 

Artikel 41 van het koninklijk besluit betreft de 

bezoeken en niet de parlementsleden. Het is zeer 

erg dat u met de beschuldigende vinger naar ons 

wijst omdat wij de democratische controle 

uitgeoefend hebben.  

 

01.18  Maggie De Block, ministre (en français): 01.18 Minister Maggie De Block (Frans): Uw 
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Votre conduite est irresponsable et dangereuse! 

 

houding is onverantwoord en gevaarlijk! 

 

(En néerlandais) Vous allez à l'encontre des 

mesures recommandées par les scientifiques pour 

surmonter cette crise. Il s'agit en effet d'un 

déplacement non essentiel et, en tant que 

législateur, vous devez en outre respecter les 

règles. Je désapprouve cette attitude! 

 

(Nederlands) U gaat tegen de maatregelen in die 

door de wetenschappers worden geadviseerd om 

deze crisis te overwinnen. Het is immers een niet-

essentiële verplaatsing en u moet zich bovendien 

als wetgever aan de regels houden. Ik keur die 

houding af! 

 

01.19  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Nous 

faisons notre travail, comme d'autres continuent à le 

faire. En centre fermé, je portais un masque et 

avais pris toutes les précautions. En quoi les 

travailleurs qui y vont tous les jours n'en prennent-

ils pas, comme nous? 

 

01.19  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Wij doen 

ons werk, net zoals anderen dat blijven doen. In het 

gesloten centrum droeg ik een masker en had ik 

alle nodige voorzorgsmaatregelen genomen. De 

werknemers die er alle dagen aan de slag zijn 

nemen die voorzorgsmaatregelen toch ook? 

 

01.20  Maggie De Block, ministre (en français): 

Ces gens ont reçu des instructions pour suivre les 

règles! 

 

01.20 Minister Maggie De Block (Frans): Die 

mensen hebben instructies gekregen om de regels 

te volgen! 

 

01.21  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Nous les 

suivons aussi! 

 

01.21  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Wij volgen 

die regels ook! 

 

01.22  Maggie De Block, ministre (en français): 

Quand vous évitez de venir au Parlement, vous 

respectez les règles. Mais si vous ne les respectez 

pas en allant visiter un centre, vous êtes 

irresponsable! 

 

01.22 Minister Maggie De Block (Frans): Wanneer 

u niet naar het Parlement komt maar van thuis uit 

vergadert, houdt u zich aan de regels. Maar als u 

die regels niet respecteert door een centrum te 

gaan bezoeken, bent u onverantwoord bezig! 

 

01.23 Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Vous 

parlez de bon sens comme seul contrôle des 

centres fermés! Vous choisissiez de citer la 

Commission européenne en ignorant le Comité 

européen pour la prévention de la torture et le Haut-

Commissaire des Nations Unies aux droits de 

l'homme, qui appellent à la libération d'un maximum 

de personnes des centres pour migrants.  

 

 

Vous m'accusez de mettre en danger le personnel 

alors que les visites parlementaires, en respectant 

les mesures sanitaires, visent aussi à veiller à ce 

qu'il soit protégé. C'est une attaque contre l'État de 

droit et le travail parlementaire. Enfin, vous dites 

que certains pays acceptent encore des retours. 

Lesquels? 

 

 

 

Pour les sans-papiers, le but n'est pas d'éviter un 

ordre de quitter le territoire mais de les protéger. 

Entre 100 et 150 000 personnes, surtout à 

Bruxelles, n'osent pas aller chez le médecin ou 

porter plainte, notamment pour violences 

conjugales. Le Portugal, lui, leur a octroyé le statut 

de résident jusqu'au 1er juillet.  

 

01.23  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Voor u is 

het gezond verstand de enige mogelijke manier 

waarop de gesloten centra gecontroleerd kunnen 

worden. U kiest ervoor om naar de Europese 

Commissie te verwijzen, maar u negeert dat het 

Europees Comité voor de Preventie van Foltering 

en de Hoge Commissaris voor de mensenrechten 

van de VN ertoe oproepen om een maximaal aantal 

personen uit de opvangcentra vrij te laten. 

 

U beschuldigt mij ervan dat ik het personeel in 

gevaar breng, terwijl er met de bezoeken van de 

parlementsleden, waarbij de 

gezondheidsmaatregelen nageleefd worden, ook 

een betere bescherming voor dat personeel beoogd 

wordt. Dat is een aanval tegen de rechtstaat en het 

parlementaire werk. Ten slotte stelt u dat bepaalde 

landen nog terugkerende migranten opnemen. 

Welke landen zijn dat? 

 

Het doel is niet om te voorkomen dat de mensen 

zonder papieren het bevel krijgen het grondgebied 

te verlaten, maar om hen te beschermen. Tussen 

100 en 150.000 personen, vooral in Brussel, durven 

niet naar de dokter te gaan of een klacht in de 

dienen voor onder meer partnergeweld. Portugal 

van zijn kant heeft alle asielzoekers een 

verblijfsvergunning tot 1 juli gegeven. 
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01.24  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre a-t-elle une idée du délai d'attente moyen 

dans le cadre du nouveau système 

d'enregistrement numérique? Les profils 

vulnérables sont prioritaires. Quel est le délai 

d'attente moyen pour ces profils? Combien de 

temps les profils non vulnérables doivent-ils 

attendre avant d'obtenir un rendez-vous? 

 

Il nous revient que dans les centres fermés, des 

demandeurs d'asile doivent dormir à dix dans des 

dortoirs sans que les règles de distanciation sociale 

puissent être respectées. Les médicaments sont 

distribués de main à main et sans protection 

efficace. La ministre a-t-elle connaissance du 

problème? 

 

Notre proposition consistait en un accueil 

temporaire des sans-papiers, à l'exemple des Pays-

Bas, pour que personne ne se retrouve à la rue en 

cette période de crise. Il a été question d'un site de 

la Défense à Tournai mais cela n'a apparemment 

pas pu être réalisé.  

 

01.24  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Heeft de 

minister zicht op de gemiddelde wachttermijn bij het 

nieuwe digitale registratiesysteem? Kwetsbare 

profielen krijgen voorrang. Wat is voor hen de 

gemiddelde wachttermijn? Hoe lang moeten de 

niet-kwetsbare profielen wachten op een afspraak? 

 

 

 

Wij krijgen berichten dat mensen in gesloten centra 

in slaapzalen van tien personen moeten slapen 

zonder dat de social distancing-maatregelen 

kunnen worden gerespecteerd. Wanneer 

geneesmiddelen worden overhandigd, gebeurt dit 

van hand tot hand en zonder een goede 

bescherming. Is de minister daarvan op de hoogte? 

 

Ons voorstel was een tijdelijke noodopvang voor 

mensen zonder papieren, naar Nederlands 

voorbeeld, om te vermijden dat mensen in tijden 

van corona nog op straat moeten rondzwerven. Er 

is sprake geweest van een site van Defensie in 

Doornik, maar dat is blijkbaar niet doorgegaan. 

 

01.25  Yoleen Van Camp (N-VA): L'exclusion de 

l'option d'une libération d'étrangers en séjour illégal 

ayant commis des faits criminels est rassurante. En 

attendant, nous nous inquiétons pour le personnel 

des centres. Il doit, tout comme nous tous, pouvoir 

accomplir son travail en toute sécurité. 

 

Il est impératif, même en ces circonstances 

difficiles, de rester fermes dans notre politique 

d'asile et de migration. Aucune régularisation ne 

sera heureusement effectuée dans le cadre de la 

pandémie de COVID-19. De plus, il est toujours 

possible de procéder à des rapatriements. La 

ministre doit très certainement continuer à miser sur 

cette procédure qui constitue un excellent moyen 

pour libérer de la capacité, plutôt que de libérer des 

migrants. À cet égard, il reste à espérer que, dans 

le cadre des rapatriements, la ministre mettra 

l'accent sur le rapatriement des criminels en séjour 

illégal.  

 

01.25  Yoleen Van Camp (N-VA): Het is 

geruststellend dat er geen sprake is van de vrijlating 

van illegalen die criminele feiten hebben gepleegd. 

Onze bezorgdheid blijft ondertussen uitgaan naar 

het personeel. Zij moeten in veilige omstandigheden 

kunnen werken, net als wij allen. 

 

Ook in deze heikele omstandigheden moeten we 

een kordaat asiel- en migratiebeleid kunnen 

handhaven. Er komen gelukkig geen regularisaties 

in het kader van corona. Verder blijven 

repatriëringen mogelijk. De minister moet daar 

zeker op blijven inzetten, want het is een heel 

goede manier om capaciteit vrij te maken, beter dan 

mensen zonder meer loslaten. Hopelijk legt de 

minister bij die repatriëringen de nadruk op illegale 

criminelen. 

 

01.26 Dries Van Langenhove (VB): Je ne me sens 

aucunement visé quand on parle de "certains 

collègues". Nous ne pouvons en effet que constater 

sur la base de témoignages que le risque 

d'apparition et de propagation du COVID-19 dans 

un centre pour demandeurs d'asile est plus élevé 

qu'à d'autres endroits. Il est de notre devoir de 

protéger les demandeurs d'asile et les réfugiés 

mais il est également de notre devoir de protéger 

les personnes travaillant dans les centres. Ces 

centres pour demandeurs d'asile doivent dès lors 

faire l'objet d'une attention particulière de notre part. 

 

01.26  Dries Van Langenhove (VB): Ik voel me 

hier geenszins aangesproken door 'certains 

collegues'. We kunnen op basis van getuigenissen 

immers niet anders dan constateren dat de kans op 

een uitbraak en verspreiding van COVID-19 in een 

asielzoekerscentrum hoger ligt dan op andere 

plaatsen. Het is onze plicht om asielzoekers en 

vluchtelingen te beschermen, maar het is evenzeer 

onze plicht om de mensen die in centra werken, te 

beschermen. De asielcentra hebben dan ook onze 

bijzondere aandacht nodig. 
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C'est le Risk Assessment Group qui décidera si les 

centres pour demandeurs d'asile doivent être 

placés en confinement mais je doute que les 

membres du RAG se soient déjà rendus sur place. 

Il est très imprudent de laisser un groupe d'experts, 

dont les erreurs ont d'ailleurs causé de nombreux 

décès ces derniers mois, prendre une décision à ce 

sujet. Pour eux, un centre pour demandeurs d'asile 

est une entité de résidences collectives, 

comparable à un immeuble à appartements par 

exemple.  

 

De Risk Assessment Group zal beslissen of de 

asielcentra in lockdown moeten gaan, maar ik 

betwijfel of de leden van de RAG ooit al eens ter 

plaatse zijn geweest. Het is heel onverstandig om 

een groep experts, wier fouten de afgelopen 

maanden trouwens veel doden hebben opgeleverd, 

hierover te laten beslissen. Voor hen is een 

asielcentrum een residentiële collectieve entiteit, 

vergelijkbaar met bijvoorbeeld een 

appartementsblok.  

 

La ministre n'estime-t-elle pas qu'il y a un risque de 

confusion à partir du moment où les tests médicaux 

évoqués dans les médias ne sont pas des tests de 

dépistage du coronavirus? Combien de 

demandeurs d'asile ont été testés? 

 

Par ailleurs, j'ai demandé si des demandeurs d'asile 

avaient déjà été transportés à Bruxelles et non si 

ces transports étaient systématiques ou non. Je n'ai 

hélas reçu aucune réponse à cette question. Il en 

va de même pour ma question sur la destruction du 

stock stratégique de masques buccaux. Les 

citoyens ont le droit de recevoir une réponse claire.  

 

Vindt de minister het niet verwarrend om in de 

media over medische tests te spreken wanneer het 

niet over een coronatest gaat? Hoeveel 

asielzoekers zijn er getest? 

 

 

Daarnaast was de vraag niet of er op systematische 

basis asielzoekers vervoerd worden naar Brussel, 

maar wel of dat al is gebeurd. Ik kreeg helaas geen 

antwoord op die vraag. Hetzelfde geldt voor mijn 

vraag over de vernietiging van de strategische 

voorraad mondmaskers. De mensen hebben recht 

op een duidelijk antwoord.  

 

01.27  Greet Daems (PVDA-PTB): Si l'on 

dénombre plusieurs cas suspects ou 

contaminations effectives à Mouscron, le risque de 

propagation est tout de même très réel. Les tests 

supplémentaires, qui sont d'urgence nécessaires et 

grâce auxquels nous pouvons aller de l'avant dans 

les centres de repos et de soins mais aussi 

d'accueil, se sont longtemps fait attendre. Un 

collaborateur du Petit Château a également 

expliqué que, pour le personnel, l'on disposait 

uniquement de savon, ce qui est évidemment 

insuffisant. Outre des directives plus sévères, le 

matériel de protection importe également. Nous 

pouvons également réorienter les entreprises pour 

qu'elles confectionnent des masques buccaux. 

Enfin, Fedasil serait lui-même demandeur pour 

l'ouverture de nouvelles ILA. Celles-ci sont 

absolument indispensables si nous voulons isoler 

les cas suspects et garantir la distanciation sociale. 

 

Les personnes qui ont reçu un OQT peuvent-elles 

encore introduire un recours? Le délai de cette 

procédure peut-il être allongé?  

 

01.27  Greet Daems (PVDA-PTB): Als er in 

Moeskroen al een paar verdachte gevallen en 

effectieve besmettingen zijn, is het risico van 

verspreiding toch heel reëel. We hebben heel lang 

moeten wachten op de extra testen, die dringend 

nodig zijn en waarmee we behalve in de woon-

zorgcentra ook in de opvangplaatsen aan de slag 

kunnen gaan. Ook getuigde een medewerker van 

het Klein Kasteeltje dat men voor het personeel 

enkel handzeep had, wat natuurlijk niet genoeg is. 

Naast strengere richtlijnen is ook beschermend 

materiaal van belang. We kunnen daarbij ook 

bedrijven heroriënteren om mondmaskers te 

maken. Tot slot zou Fedasil zelf vragende partij zijn 

voor de openstelling van nieuwe LOI's. Dat is 

broodnodig als we verdachte gevallen willen 

isoleren en social distancing garanderen.  

 

 

 

Kunnen personen die het bevel hebben gekregen 

om het grondgebied te verlaten, nog beroep 

aantekenen? Kan de termijn voor die procedure 

verlengd worden? 

 

01.28  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Un ordre de quitter le territoire demeure un ordre de 

quitter le territoire. 

 

01.28 Minister Maggie De Block (Nederlands): Een 

bevel om het grondgebied te verlaten is en blijft een 

bevel om het grondgebied te verlaten.  

 

01.29  Greet Daems (PVDA-PTB): Le Conseil 

d'État n'a-t-il pas rendu un avis permettant de 

prolonger le délai pour les décisions judiciaires 

01.29  Greet Daems (PVDA-PTB): Maar de Raad 

van State heeft toch een advies gegeven waardoor 

men de periode voor de rechterlijke uitspraak voor 
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relatives à des demandeurs d'asile dont la demande 

a été rejetée? 

 

Concernant la suspension du droit de visite des 

parlementaires dans les centres fermés, il est 

parfaitement possible de se rendre en toute sécurité 

au centre de Merksplas, par exemple. Pourquoi ne 

serait-ce pas possible ailleurs également? 

 

asielzoekers met een afgewezen aanvraag kan 

verlengen?  

 

Wat de opschorting betreft van het bezoekersrecht 

van de volksvertegenwoordigers aan de gesloten 

centra: het is perfect mogelijk om bijvoorbeeld een 

centrum als Merksplas veilig te bezoeken. Waarom 

zou dat dan elders niet lukken? 

 

01.30  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Au moment où une personne reçoit un tel OQT, la 

procédure de recours est déjà terminée. Je 

confirme qu'un nouveau recours n'est alors plus 

possible. 

 

01.30 Minister Maggie De Block (Nederlands): Als 

iemand zo een bevel krijgt, is de beroepsprocedure 

al afgelopen. En neen, dan kan men niet nog eens 

in beroep gaan. 

 

01.31  Greet Daems (PVDA-PTB): Les intéressés 

disposent de dix jours pour introduire un recours, 

mais la situation se complique quand l'avocat 

affirme qu'il est impossible d'entreprendre cette 

démarche en raison du confinement.  

 

01.31  Greet Daems (PVDA-PTB): Mensen krijgen 

tien dagen om beroep aan te tekenen, maar als de 

advocaat zegt dat de lockdown zulks verhindert, is 

er een probleem.  

 

01.32  Ben Segers (sp.a): La ministre n'a pas 

répondu à plusieurs questions, ce que je puis 

parfaitement comprendre. 

 

Le mandat du groupe Personnes Vulnérables 

s'étend-il également aux personnes ayant un statut 

de séjour précaire? Dans l'affirmative, comment la 

ministre est-elle associée aux travaux de ce 

groupe? Quels points sont examinés? Quel est le 

statut des conclusions? Comme la ministre 

accomplira-t-elle le même exercice pour les 

personnes sans séjour légal? 

 

01.32  Ben Segers (sp.a): Een aantal vragen heeft 

de minister niet beantwoord. Ik heb daar alle begrip 

voor.  

 

Omvat het mandaat van de werkgroep Kwetsbare 

Personen ook de personen met een precair 

verblijfsstatuut? Zo ja, hoe is de minister daarbij 

betrokken? Wat wordt er onderzocht? Wat is het 

statuut van de conclusies? Hoe zal de minister 

diezelfde oefening doen voor personen zonder 

wettig verblijf?  

 

01.33  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Les personnes vulnérables ont la priorité mais 

quarante demandes par jour environ peuvent être 

traitées dans les circonstances actuelles, ce qui est 

suffisant compte tenu de la diminution de l'influx. 

Nous n'avons de plus pas d'autre choix car l'on sait 

les limitations du Petit Château.  

 

01.33 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Kwetsbare personen gaan voor, maar men kan 

ongeveer 40 aanvragen per dag doen in de huidige 

omstandigheden. Dat is, gezien de verminderde 

influx, genoeg. We hebben bovendien geen andere 

keuze, want men kent de beperkingen van het Klein 

Kasteeltje.  

 

Le groupe de travail Personnes Vulnérables est une 

initiative des ministres Muylle et Ducarme. 

Mme Muylle est en charge de l'intégration sociale et 

de la lutte contre la pauvreté. J'ignore dans quelle 

mesure les sans-abris sont concernés. Il ne s'agit 

encore que d'une phase de tests. 

 

Les avis du Risk Assessment Group sont des 

directives générales. Le RAG ne donne pas de 

directives spécifiques pour chaque mode 

d'habitation. Il serait erroné de penser que le RAG 

se serait penché spécifiquement sur les centres 

d'accueil collectifs. M. Geens convertit également 

les directives générales en des mesures 

applicables dans les prisons et dans les centres de 

psychiatrie légale. 

De werkgroep Kwetsbare Personen is een initiatief 

van de ministers Muylle en Ducarme. 

Minister Muylle is bevoegd is voor maatschappelijke 

integratie en armoedebestrijding. Ik weet niet in 

hoeverre daklozen hierbij aan bod komen. Dit is nog 

maar de startfase.  

 

De adviezen van de Risk Assessment Group zijn 

algemene richtlijnen. De RAG geeft geen algemene 

richtlijnen specifiek voor elke manier van wonen. 

Het is een misverstand dat de RAG zich met de 

collectieve opvangcentra heeft gemoeid. De 

algemene richtlijnen worden ook door 

minister Geens omgezet naar maatregelen voor de 

gevangenissen en de forensische psychiatrische 

centra. 
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Nous accueillons plus de 20 000 personnes dans 

des centres collectifs et 38 personnes testées 

positives au coronavirus nous ont été signalées.  

 

Wij vangen meer dan 20.000 mensen op in 

collectieve centra en wij hebben nu weet van 

38 mensen die positief werden getest op corona. 

 

01.34  Dries Van Langenhove (VB): Au total, 

combien de personnes ont-elles été soumises à des 

tests?  

 

01.34  Dries Van Langenhove (VB): Hoeveel 

mensen werden in totaal getest? 

 

01.35  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le nombre prescrit par la case definition. Pour être 

testées, toutes les personnes doivent satisfaire aux 

critères définis dans ce cadre.   

 

01.35 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Zoveel als voorgeschreven door de case definition. 

Iedereen moet daaraan voldoen om te worden 

getest. 

 

01.36 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre peut-elle encore indiquer les délais 

d'attente entre les demandes numériques d'un 

rendez-vous auprès de l'Office des étrangers et 

l'octroi effectif? Quels sont ces délais pour les 

profils non vulnérables? 

 

01.36  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Kan de 

minister nog aangeven wat de wachttijden zijn 

tussen het digitaal aanvragen van een afspraak bij 

de Dienst Vreemdelingenzaken en de effectieve 

toekenning? Wat zijn die voor niet-kwetsbare 

profielen? 

 

01.37  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Pour les personnes vulnérables, ces demandes 

sont examinées cette semaine, pour les personnes 

non vulnérables elles sont programmées pour la 

semaine prochaine. 

 

01.37 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Voor de kwetsbare personen zijn die aanvragen 

deze week behandeld, de niet-kwetsbare personen 

worden de volgende week ingepland. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 27. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.27 u. 

 

 


